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@ EMPLEO

El tambor del cable dispone de un disyuntor térmico que se activa en caso de calentamiento excesivo.
Si se activa el disyuntor térmico sirvase proceder del siguiente modo:

= retire el producto de la red de corriente

= desenchufe todos los dispositivos

= desenrolle completamente el cable

= dejar que el producto se enfrie

= tras el enfriamiento inserte de nuevo el enchufe

= pulse el boton de proteccion térmica

@ DESCRIPCION DEL PRODUCTO
. Tambor del cable

LED

. Enchufes

. Disyuntor térmico

. Interruptor para lémpara LED

. Asa

7. Enchufe AC

® PUESTA EN SERVICIO

Antes el empleo debe comprobarse que el cable no se aplaste ni se dafe por efecto de los bordes agudos. Ademas debe
comprobarse que ni el cable ni el tambor del cable se encuentren dafiados o sucios.

Tambor del cable:

1. Desenrolle el cable completamente

2. Insertar el cable del tambor en una toma apropiada (con puesta a tierra)

3. Conecte el dispositivo en el tambor del cable (observe el consumo de corriente méximo)

Para enrollar y desenrollar el cable retire siempre todos los dispositivos del tambor del cable

Lampara:

Pulsando el interruptor de conexion y desconexion puede conectarse y desconectarse la lampara.
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C € Elproducto observa las exigendias de las directivas de la UE.

Reservado el derecho a introducir cambios técnicos. No aceptamos ninguna responsabilicad por errores de impresién.

SECURITE - EXPLICATION DES SYMBOLES

Veuillez respecter les symboles et mots de signalisation suivants qui sont utilisés dans le mode d'emploi, sur le produit et
sur I'emballage :

@® = Information | Informations supplémentaires utiles sur le produit

@ = Remarque | Cette remarque avertit contre des dommages possibles de tout type

/N = Prudence | Attention - le risque peut entrainer des blessures

A = Avertissement | Attention — danger ! Peut entrainer des blessures graves, voire la mort

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Le produit sert de rallonge multiple pour la tension électrique. En outre, le produit sert de source lumineuse mobile et n'est
pas congu pour d'autres applications. Le produit n'est pas concu pour |'éclairage ambiant a la maison et uniquement pour
une utilisation telle que décrite dans le mode d'emploi. Une utilisation en dehors de ces informations est considérée comme
non conforme, cela peut entrainer des dommages matériels ou des blessures sur les personnes. Nous n'endossons aucune re-
sponsabilité pour les dommages qui résultent d'une utilisation incorrecte ou d'une utilisation non conforme aux prescriptions.

A CONSIGNES DE SECURITE GENERALES

Ce produit ne peut pas étre utilisé par des enfants ou des
personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites ou qui manquent d'expérience et de connaissances

Le produit nest pas un jouet et doit étre utilisé et stocké hors
de portée des enfants, Les enfants devraient étre surveillés afin
de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec le produit ou I'emballage.
Danger d'asphyxie et d'empoisonnement !

N'utiliser que des prises de courant a contact de protection
correctement installées, ne pas brancher le produit sur d‘autres
sources de courant

utiliser une prise bien accessible afin de pouvoir débrancher le
produit du réseau électrique en cas de défaut

Ne jamais toucher un appareil raccordé au réseau électrique
avec les mains mouillées ou si I'appareil est tombé dans |'eau.
Dans ce cas, couper tout d'abord le disjoncteur de la maison,

puis débrancher la fiche secteur
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Ne jamais utiliser dans un environnement explosible ou se trou-
vent des liquides inflammables, de la poussiére ou des gaz

Ne jamais plonger le produit dans |'eau ou dans un autre liquide.

Ne pas plier le cable de raccordement, le tendre ou le mettre en
contact avec des objets acérés, des produits chimiques ou des
produits solvants

En cas de défaut du produit, le débrancher immédiatement du
réseau électrique

Ne jamais brancher plusieurs enrouleurs de cable en série

Ne pas utiliser le produit de maniére abusive ou le soumettre a
des contraintes

Ne pas ouvrir ou manipuler le produit, ne pas introduire de corps
étrangers dans le produit

Tous les objets éclairés doivent étre a une distance d'au moins
10 cm du produit

@ REMARQUES GENERALES

= Ne pas utiliser dans I'emballage.

Ne pas couvrir le produit - risque d‘incendie

Ne jamais exposer le produit a des contraintes extrémes telles que la chaleur, le rayonnement solaire direct, le froid, le feu, etc.
Ne pas jeter ou laisser tomber, ne pas porter par le cable ou la prise

Le couvercle de la LED ainsi que la source lumineuse LED ne sont pas interchangeables. Si le couvercle est endommagé,
le produit doit étre éliminé

= Pour la coupure de |'appareil de |'alimentation électrique, toujours tirer sur la fiche du connecteur et jamais sur le cable.

= Respecter la plaque signalétique et les marquages, ceux-ci ne doivent pas étre enlevés

= Le produit ne doit pas étre posé sur les prises lorsque les fiches sont branchées, risque de pliage dans le cable

= Le c6té du luminaire ne doit pas étre posé sur le c6té de la source lumineuse ou tomber sur ce coté.

= Ne pas ouvrir ou modifier le produit ! Les travaux de réparation ou de remise en état ne peuvent étre effectués que par
le fabricant ou par un technicien de service mandaté par ce dernier ou par une personne de qualification comparable,
en utilisant un équipement de protection individuelle ainsi que des outils appropriés.

= Les dispositions et prescriptions nationales doivent étre respectées

@ ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Respecter les dispositions Iégales nationales et les réglementations du pays dans lequel le produit est utilisé en ce qui
concerne I'utilisation et I'entretien.

= Le contréle annuel du produit selon la norme DGUV V3 doit étre effectué par un spécialiste qualifié

= N'effectuer les travaux de nettoyage qu'avec la fiche secteur débranchée / la tension d'alimentation coupée.
= N'effectuer les travaux de nettoyage qu'avec un chiffon légérement humide, puis bien essuyer pour sécher.
= Ne pas utiliser de brosse dure ou d'objet acéré pour le nettoyage.

@ REMARQUE CONCERNANT L'ENVIRONNEMENT ELIMINATION
Eliminez I'emballage par type. Mettez le papier et le papier avec les déchets de papier et le film avec les matiéres recyclables.

Efﬂim'\nez le produit inutilisable conformément aux dispositions légales. Le marquage avec la « poubelle » indique que
L dans I'UE, les appareils électriques ne doivent pas étre éliminés avec les déchets domestiques normaux. Utilisez les
systémes de reprise et de collecte de votre commune ou adressez-vous au revendeur auprés de qui I'appareil a été acheté.

Transmettez le produit a un point de collecte spécial pour appareils usagés en vue de son élimination. Ne jetez pas le
produit avec les ordures ménageéres.

Vous vous acquittez ainsi de vos obligations Iégales et contribuez a la protection de I'environnement.

@ UTILISATION

L'enrouleur de cable dispose d'un interrupteur de protection thermique qui se déclenche en cas de surchauffe.
Si le disjoncteur thermique se déclenche, veuillez procéder comme suit :

Débrancher le produit du réseau électrique

Débrancher tous les appareils

Dérouler complétement le cable

= Laisser refroidir le produit

= Rebrancher la fiche aprés refroidissement

= Appuyer sur le bouton de protection thermique

® DESCRIPTION DU PRODUIT
. Enrouleur de cable

. LED

. Prises de courant

. Disjoncteur thermique

. Interrupteur pour lampe LED

. Poignée

. Fiche CA
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® MISE EN SERVICE

Avant chaque utilisation, il faut vérifier que le cable n'ait pas été écrasé ou endommagé par des arétes vives. Il faut
également vérifier qu'aucun dommage ou encrassement ne soit visible sur le cable ou |'enrouleur de cable.

Enrouleur de cable :

1. Dérouler complétement le cable

2. Brancher le cable de I'enrouleur de cable dans une prise de courant appropriée (avec conducteur de protection)
3. Raccorder les appareils & I'enrouleur de cable (respecter la charge électrique maximale)

Pour enrouler et dérouler, toujours débrancher tous les appareils de |'enrouleur de céable

Luminaire :

en appuyant sur |'interrupteur marche/arrét, le luminaire peut étre allumé ou éteint.

C € Le produit est conforme aux exigences des directives européennes.

Sous éserve de modifiations techniques. Nous n'endossons aucune responsabité pour es ereurs d'impression.

SICUREZZA - SPIEGAZIONE DELLE AVVERTENZE
Osservare i seguenti simboli e termini utilizzati nelle istruzioni per |'uso, sul prodotto e sulla confezione:

@ = Informazione | Utili informazioni aggiuntive sul prodotto

@ = Nota | Questa nota awisa su possibili danni di qualsiasi tipo

/\ = Attenzione | Attenzione — Pericolo di lesioni!

A = Avvertimento | Attenzione — Pericolo! Puo provocare lesioni gravi o letali

IMPIEGO APPROPRIATO

Il prodotto funge da prolunga multipla per la tensione elettrica. Inoltre funge da fonte luminosa mobile e non ¢ concepito
per scopi diversi. Il prodotto non & concepito per |'illuminazione di ambienti domestici e va utilizzato soltanto come de-
scritto nelle istruzioni per I'uso. Qualsiasi altro impiego che sia diverso dalla destinazione d'uso prevista é da considerarsi
inappropriato e quindi puo provocare danni a cose o persone. Non ci assumiamo alcuna responsabilita per danni provocati
da un uso errato o inadeguato.

& AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI

Questo prodotto non puo essere utilizzato da bambini o per-
sone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o con
mancanza di esperienza e mancanza di conoscenza

Il prodotto non & un giocattolo e deve essere utilizzato e
conservato fuori dalla portata dei bambini. | bambini devono
essere sorvegliati per accertarsi che non usino il prodotto

e I'imballo come un giocattolo. Pericolo di soffocamento e
avvelenamento!

Utilizzare solo prese di rete in versione contatto protettivo
correttamente Installate; non collegare il prodotto ad altre
fonti di alimentazione.

Utilizzare soltanto una presa elettrica facilmente accessibile
per poter scollegare il prodotto rapidamente dalla rete elet-
trica in caso di anomalia

Non toccare mai un apparecchio collegato alla rete elettrica
con le mani bagnate o qualora sia caduto in acqua. In questo
caso, disinserire prima il fusibile generale, quindi scollegare
la spina elettrica

Non impiegare mai in ambienti a rischio di esplosione, in cui
sono presenti liquidi, polveri o gas infiammabili
Non immergere mai il prodotto in acqua o altri liquidi.

Non piegare o tendere il cavo di alimentazione, né metterlo in
contatto con oggetti taglienti, sostanze chimiche o solventi

In caso di difetto del prodotto, scollegarlo immediatamente
dalla rete elettrica

Non collegare mai pit tamburi per cavi in serie

"

Non utilizzare o caricare il prodotto in modo improprio

Non aprire 0 manomettere il prodotto, non inserire oggetti
estranei nel prodotto.

Tutti gli oggetti illuminati devono trovarsi ad almeno 10 cm
di distanza dal prodotto

@ ISTRUZIONI GENERALI

= Non utilizzarlo all'interno della confezione.

= Non coprire il prodotto - pericolo d'incendio

= Non esporre mai il prodotto a sollecitazioni estreme, come ad es. caldo, raggi solari diretti, freddo, incendio ecc.
= Non gettare o lasciare cadere, non trasportare per il cavo o la spina

La copertura del led e la sorgente luminosa del led non sono intercambiabili. Se la copertura & danneggiata, bisogna
smaltire il prodotto

= Per scollegare il dispositivo dall'alimentazione elettrica, tirare sempre il connettore o il relativo alloggiamento, mai il cavo.
= Osservare la targhetta e |'etichettatura, queste non possono essere rimosse

= || prodotto non deve essere appoggiato sulle prese quando le spine sono inserite, rischio di piegare il cavo

= |l lato della lampada non deve essere collocata sul lato della fonte luminosa o cadere su questo lato.

.

Non aprire né modificare il prodotto! Gli interventi di riparazione o manutenzione possono essere eseguiti soltanto dal
produttore o da un tecnico autorizzato dal produttore o da una persona altrettanto qualificata, utilizzando dispositivi di
protezione individuale e strumenti adatti.

= Devono essere rispettate le disposizioni e i regolamenti nazionali

@ PULIZIA E MANUTENZIONE

= Per quanto riguarda |'uso e la manutenzione, osservare le disposizioni e normative di legge nazionali del Paese in cui il
prodotto viene utilizzato.

L'ispezione annuale del prodotto in conformita con il DGUV V3 deve essere effettuata da uno specialista qualificato.
Effettuare i lavori di pulizia esclusivamente con il connettore di rete scollegato, ovvero con 'alimentazione elettrica
disinserita.

= Effettuare la pulizia esclusivamente con un panno leggermente inumidito, dopo asciugare a fondo.

= Non utilizzare per la pulizia spazzole dure od oggetti taglienti.

© NOTA AMBIENTALE | SMALTIMENTO

Smaltire la confezione conformemente al tipo di materiale. La carta e il cartone tra la carta usata; raccolta differenziata
per la pellicola.

ﬁSmaltire il prodotto inutilizzabile secondo le disposizioni di legge. Il contrassegno , bidone dell‘immondizia” indica che
£ nell'UE le apparecchiature elettriche non si devono smaltire insieme ai normali rifiuti domestici. Rivolgersi ai centri di
ritiro e raccolta del proprio comune oppure al rivenditore presso il quale si & acquistato il prodotto.

Per smaltire il prodotto, conferirlo a un centro di raccolta specifico per apparecchiature usate. Non smaltire il prodotto
insieme ai rifiuti domestici.

In questo modo vi attenete ai vostri obblighi di legge e fornite il vostro contributo alla tutela dell’'ambiente.

@ UTILIZZO

Il tamburo per cavi & dotato di un interruttore termico che si attiva in caso di surriscaldamento.
Se il disgiuntore termico scatta, procedere come segue:

= Scollegare il prodotto dalla rete elettrica

Scollegare tutti gli apparecchi

Srotolare completamente il cavo

Lasciare raffreddare il prodotto

Ricollegare la spina dopo il raffreddamento

Premere il pulsante di protezione termica

® DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
. Tamburo per cavi

Led

. Prese di corrente

. Disgiuntore termico

. Interruttore per luce led

. Impugnatura

7. Spina AC

® MESSA IN FUNZIONE

Prima di ogni utilizzo, bisogna controllare che il cavo non sia schiacciato o danneggiato da bordi taglienti. Inoltre bisogna
controllare che il cavo o il tamburo per cavi non presentino danni o sporcizia.

Tamburo per cavi:

1. Srotolare completamente il cavo

2. Cavo-tamburo per cavi inserire in una presa di corrente adatta (con conduttore protettivo)

3. Collegare apparecchi a tamburo per cavi (osservare il carico di corrente massimo)

Per I'avvolgimento e lo svolgimento del cavo, scollegare sempre tutti gli apparecchi dal tamburo.

oOU A WN =

Lampada :
la luce puo essere accesa o spenta premendo |'interruttore On/Off.

C € 1l prodotto & conforme ai requisiti della direttiva UE.

Con riserva di modifiche tecniche. Non ci assumiamo nessuna responsabilita per eventuali errori di stampa
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SICHERHEIT - HINWEISERKLARUNG

Bitte folgende Zeichen und Worter beachten, welche in der Bedienungsanleitung, auf dem Produkt und auf der Verpackung
verwendet werden:

@ = Information | Niitzliche Zusatz-Informationen zum Produkt

@ = Hinweis | Dieser Hinweis warnt vor moglichen Schaden aller Art

/N = Vorsicht | Achtung - Gefahrdung kann zu Verletzungen fiihren

A = Warnung | Achtung — Gefahrdung! Kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod fiihren

BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Das Produkt dient als Mehrfachverldngerung fiir elektrische Spannung. AuBerdem dient es als mobile Lichtquelle und ist
nicht zur Verwendung in anderen Anwendungen bestimmt. Das Produkt ist nicht fiir die Raumbeleuchtung im Haushalt
geeignet und nur zur Verwendung wie in der Gebrauchsanleitung beschrieben. Eine Anwendung auBerhalb dieser Informa-
tion gilt nicht als bestimmungsgemaB, dies kann Sachschaden oder Personenschaden verursachen. Wir iibernehmen keine
Haftung fiir Schaden, die durch falschen bzw. nicht bestimmungsgeméaBen Gebrauch entstanden sind.

A ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt kann nicht von Kindern oder Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und mangelndem
Wissen verwendet werden

Das Produkt ist kein Spielzeug und sollte auBerhalb der
Reichweite von Kindern eingesetzt und %elagert werden. Kin-
der sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Produkt bzw. der Verpackung spielen. Gefahr
vor Erstickung und Vergiftung!

Nur Netzsteckdosen in Schutzkontakt-Ausflihrung verwen-
den, welche sachgemaB installiert wurde, das Produkt nicht
an andere Stromquellen anschlieBen

Nur eine gut zugangliche Steckdose benutzen, damit das
Produkt bei einem Stérfall schnell vom Stromnetz getrennt
werden kann

Niemals an ein an das Stromnetz angeschlossenes Gerat mit
nassen Handen fassen oder wenn dieses ins Wasser gefallen
ist. In diesem Fall erst die Haussicherung abschalten und an-
schlieBend den Netzstecker ziehen

Niemals in explosionsgefahrdeter Umgebung einsetzen, in wel-
cher sich brennbare FlUssigkeiten, Staub oder Gase befinden

Produkt niemals in Wasser oder andere Fllssigkeiten tauchen.

Anschlussleitung nicht knicken, spannen oder in Kontakt mit
scharfen Gegenstanden, Chemikalien oder Lésungsmittel bringen

Bei Defekt des Produktes diese sofort vom Stromnetz nehmen
Niemals mehrere Kabeltrommeln hintereinander stecken
Das Produkt nicht missbrauchlich verwenden oder belasten

Produkt nicht 6ffnen oder manipulieren, keine Fremdkorper
in das Produkt einflhren

Alle angeleuchteten Gegenstande miissen mindestens 10cm
vom Produkt entfernt sein
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VEILIGHEID - TOELICHTING BlJ DE AANWIJZINGEN

Houd rekening met onderstaande tekens en woorden, die in de gebruiksaanwijzing, op het product en op de verpakking
gebruikt worden:

@ = Informatie | Nuttige aanvullende informatie over het product

@ = Opmerking | Deze opmerking waarschuwt voor allerlei mogelijke schade
/\ = Voorzichtig | Let op - doorrisico’s kan letsel worden veroorzaakt

A = Waarschuwing | Let op —risico! Kan zeer ernstig of fataal letsel veroorzaken

BEOOGD GEBRUIK

Het product dient als meervoudige verlenging voor elektrische spanning. Bovendien dient het als mobiele lichtbron en
is het niet bestemd voor het gebruik in andere toepassingen. Het product is niet geschikt als kamerverlichting in het
huishouden en mag uitsluitend worden gebruikt zoals beschreven in de gebruiksaanwijzing. Een andere toepassing dan
vermeld in deze informatie geldt als onei%enlijk. Dit kan materiéle schade of Hchamel‘\Lk letsel veroorzaken. Wij kunnen
niet aansprakelijk worden gesteld voor schade die door verkeerd of oneigenlijk gebruik is ontstaan.

& ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Dit product mag niet door kinderen of personen met beperk-
te lichamelijke, zintuiglijke of mentale vermogens of gebrek
aan ervaring en gebrek aan kennis worden gebruikt.

Het product is geen speelgoed en moet buiten de reikwijdte
van kinderen gebruikt en opgeslagen worden. Bij kinderen
moet erop worden gelet dat ze niet met het product c.q. de
verpakking gaan spelen. Gevaar voor stikken en vergiftiging!

Alleen een stopcontact in uitvoering met randaarde ge-
bruiken, dat deskundig geinstalleerd is, het product niet op
andere stroombronnen aansluiten

Alleen goed toegankelijk wandcontactdoos gebruiken, zodat
het product in geval van storing snel van hef elektriciteitsnet
kan worden losgekoppeld

Nooit een op het elektriciteitsnet aangesloten apparaat met
natte handen vastpakken of wanneerhet in het water is ge-
vallen. In dit geval eerst de zekering in uw huis uitschakelen
en vervolgens de stekker uit het stopcontact trekken

Nooit in een explosiegevaarlijke omgeving gebruiken, waar
brandbare vloeistoffen, stof of gassen aanwezig zijn

Het product nooit in water of andere vloeistoffen onderdompelen.

De aansluitleiding niet knikken, niet spannen of in contact
met scherpe voorwerpen, chemicalién of oplosmiddelen
brengen

Bij een defect van het product dit meteen van het elektrici-
teitsnet verwijderen

Nooit meerdere kabeltrommels achter elkaar aansluiten
Het product niet verkeerd gebruiken of belasten

Het product niet openen of manipuleren, geen verontreini-
gingen in het product terecht laten komen

Alle beschenen voorwerpen moeten minstens 10 cm van het
product verwijderd zijn

@ ALLGEMEINE HINWEISE

Nicht in der Verpackung benutzen.

Produkt nicht abdecken - Brandgefahr

Das Produkt niemals extremen Belastungen wie z.B. Hitze, direkte Sonneneinstrahlung, Kélte, Feuer usw. aussetzen.
Nicht werfen oder fallen lassen, nicht an dem Kabel bzw. Stecker tragen

Die LED-Abdeckung sowie die LED-Lichtquelle sind nicht austauschbar. Bei beschadigter Abdeckung muss das Produkt
entsorgt werden

Das Trennen des Gerates von der Stromversorgung nur durch Ziehen am Stecker oder Steckergehduse, nie am Kabel.
Typenschild und Kennzeichnungen beachten, diese diirfen nicht entfernt werden

Das Produkt darf bei eingesteckten Steckern nicht auf die Steckdosen gelegt werden, Knickgefahr in der Leitung
Die Leuchtenseite darf nicht auf die Seite der Lichtquelle gelegt werden oder auf diese Seite umfallen.

Produkt nicht 6ffnen oder modifizieren! Reparatur- bzw. Instandsetzungsarbeiten diirfen nur vom Hersteller oder einem
von ihm beauftragten Servicetechniker oder einer vergleichbar qualifizierten Person, unter Anwendung von persénlicher
Schutzausriistung sowie geeignetem Werkzeug durchgefihrt werden.

Es mssen die nationalen Bestimmungen und Vorschriften beachtet werden

@ PFLEGE UND WARTUNG

= Nationale gesetzliche Bestimmungen und Regelungen des Landes beachten, in dem das Produkt eingesetzt wird
bezliglich Verwendung und Wartung.

Jahrliche Prifung des Produktes nach DGUV V3 muss von einer qualifizierten Fachkraft durchgefihrt werden
Reinigungsarbeiten nur bei gezogenem Netzstecker / unterbrochener Spannungsversorgung.

Reinigungsarbeiten nur mit einem leicht feuchten Tuch durchfiihren, anschlieBend gut trockenreiben.

Keine harten Birsten oder scharfen Gegenstande zur Reinigung verwenden.

@ UMWELTHINWEISE | ENTSORGUNG
Die Verpackung sortenrein entsorgen. Pappe und Karton zum Altpapier, Folie in die Wertstoff-Sammlung.

B:Das unbrauchbare Produkt gemaB den gesetzlichen Bestimmungen entsorgen. Die Kennzeichnung , Miilltonne” weist
= darauf hin, dass Elektrogerte in der EU nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden diirfen.

Riickgabe- und Sammelsysteme in ihrer Gemeinde verwenden oder an den Handler wenden, bei dem das Produkt gekauft wurde.
Produkt zur Entsorgung an einer speziellen Entsorgungsstelle fiir Altgeréte abgeben. Das Produkt nicht in den Hausmill werfen.
Damit erfiillen Sie Ihre gesetzlichen Pflichten und leisten Ihren Beitrag zum Umweltschutz.

@VERWENDUNG

Die Kabeltrommel verfiigt tiber einen Thermoschutzschalter, welcher bei Uberhitzung auslést.
L6st der Thermoschutzschalter aus, bitte folgendermaBen vorgehen:

Produkt vom Stromnetz trennen

Alle Gerate ausstecken

Das Kabel komplett ausrollen

Produkt abkiihlen lassen

Nach Abkiihlung Stecker wieder einstecken

Thermoschutzknopf driicken

@® PRODUKTBESCHREIBUNG
. Kabeltrommel

LED

. Steckdosen

. Thermoschutzschalter

. Schalter fiir LED-Leuchte

. Handgriff

7. AC-Stecker

® INBETRIEBNAHME

Vor jeder Benutzung muss Uberpriift werden, dass das Kabel nicht gequetscht ist oder durch scharfe Kanten beschadigt
wird. AuBerdem muss gepriift werden, dass keine Beschadigung oder Verschmutzung am Kabel oder der Kabeltrommel
zu sehen ist.

Kabeltrommel:

1. Kabel komplett abwickeln

2. Kabeltrommel-Kabel in eine geeignete Steckdose (mit Schutzleiter) stecken

3. Gerate an Kabeltrommel anschlieBen (max. Strombelastung beachten)

Zum Auf- und Ab-Wickeln immer alle Gerdte aus der Kabeltrommel ausstecken

oA wN

Leuchte:
Durch driicken des Ein/Aus-Schalters kann die Leuchte ein- oder ausgeschaltet werden.

c € Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU Richtlinien.

Technische Anderungen vorbehalten. Fiir Druckfehler ibernehmen wir keine Haftung.

@ ALGEMENE AANWIJZINGEN

Niet gebruiken terwijl het product nog in de verpakking zit.

Product niet afdekken - brandgevaar

Het product nooit aan extreme belastingen zoals bijv. hitte, directe zonnestraling, kou, vuur enz. blootstellen.
Niet gooien of laten vallen, niet aan de kabel c.q. stekker dragen

De led-afdekking alsmede de led-lichtbron zijn niet verwisselbaar. Bij beschadigde afdekking moet het product als afval
worden verwijderd

De stekker van het apparaat mag alleen aan de stekker zelf of de stekkerbehuizing, maar nooit aan de kabel, uit het
stopcontact worden getrokken.

Typeplaatje en markeringen in acht nemen, deze mogen niet verwijderd worden

Het product mag bij ingestoken stekkers niet op de wandcontactdozen gelegd worden, knikgevaar in de leiding

De lampzijde mag niet op de kant van de lichtbron worden gelegd of op deze kant vallen.

Product niet openen of modificeren! Reparatie- c.q. onderhoudswerkzaamheden mogen alleen door de fabrikant
of een door hem aangewezen servicemonteur of een vergelijkbaar gekwalificeerde persoon, onder toepassing van
persoonlijke beschermingsmiddelen alsmede geschikt gereedschap worden uitgevoerd.

De nationale bepalingen en voorschriften moeten in acht worden genomen

@VERZORGING EN ONDERHOUD

Nationale wettelijke bepalingen en regelingen met betrekking tot gebruik en onderhoud in acht nemen van het land
waarin het product gebruikt wordt.

De jaarlijkse controle van het product volgens DGUV V3 moet door een gekwalificeerde vakkracht worden uitgevoerd
Reinigingswerkzaamheden alleen uitvoeren als de stekker uit het stopcontact is getrokken/de voedingsspanning
onderbroken is.

De reinigingswerkzaamheden uitsluitend uit met een licht vochtige doek uitvoeren, vervolgens goed droog wrijven.
Geen harde borstels of scherpe voorwerpen voor de reiniging gebruiken.

@ INSTRUCTIES VOOR HET MILIEU | AFVALVERWIDERING
De verpakking naar soort als afval afvoeren. Papier en karton bij het oud papier, folie bij het herbruikbaar afval.

BjBehandel het onbruikbare product overeenkomstig de wettelijke bepalingen als afval. De aanduiding “vuilnisbak” wijst erop dat
elektrische apparaten in de EU niet met het normale huisvuil verwijderd mogen worden. Gebruik de teruggave- en inzamelsyste-
men in uw gemeente of neem contact op met de dealer waar het product gekocht is.

Geef het apparaat voor de verwijdering af bij een speciale inzamelplaats voor oude apparaten. Het product niet als huisvuil
behandelen.

Zo kunt u aan uw wettelijke verplichtingen voldoen en uw bijdrage aan de bescherming van het milieu leveren.

@ GEBRUIK

De kabeltrommel beschikt over een thermobeveiligingsschakelaar, die bij oververhitting geactiveerd wordt.
Als de thermobeveiligingsschakelaar geactiveerd wordt, als volgt te werk gaan:

Product van het elektriciteitsnet loskoppelen

Alle apparaten loskoppelen

De kabel volledig uitrollen

Product laten afkoelen

Na afkoeling stekker weer insteken

Thermobeveiligingsknop indrukken

@® PRODUCTBESCHRIVING
. Kabeltrommel

LED

. Wandcontactdozen

. Thermobeveiligingsschakelaar
. Schakelaar voor ledlamp

. Handgreep

7. AC-stekker

® INGEBRUIKNAME

Vaor ieder gebruik moet gecontroleerd worden dat de kabel niet geplet is of door scherpe randen beschadigd wordt.
Bovendien moet gecontroleerd worden dat er geen beschadiging of vervuiling op de kabel of de kabeltrommel te zien is.
Kabeltrommel:

1. Kabel volledig afwikkelen

2. Kabeltrommel-kabel in een geschikte wandcontactdoos (met randaarde) steken

3. Apparaten op kabeltrommel aansluiten (max. stroombelasting in acht nemen)

Voor het op- en afwikkelen altijd alle apparaten uit de kabeltrommel verwijderen

Lamp:

door te drukken op de AAN/UIT-schakelaar kan de lamp in- of uitgeschakeld worden.

oU s W =

C € Het product voldoet aan de eisen van de EU richtlijnen.

Technische wizigingen voorbehouden. Voor drukfouten zj wij iet aanspratelik,

SAFETY - EXPLANATION OF NOTES
Please take note of the following symbols and words used in the operating instructions, on the product and on the packaging:

@ = Information | Useful additional information about the product

@ = Note | The note wamns you of possible damage of all kinds

/\ = Caution | Attention - Hazard can lead to injuries

A = Warning | Attention — Danger! May result in serious injury or death

PROPER INTENDED USE

The product serves as a multiple extension for electrical voltage. It also serves as a mobile light source and is not intended for
use in other applications. The product is not suitable for household room lighting and may only be used as described in the
operating instructions. Use outside of the scope stipulated in these instructions shall be deemed improper use and can result
in property damage or personal injury. We accept no liability for damage caused by incorrect or improper use.

A GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

This product cannot be used by children or persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge.

The product is not a toy and should be used and stored out
of children’s reach. Children should be supervised in order to
ensure that they do not play with the product or packaging.
Risk of suffocation and poisoning!

Oan/ use mains sockets with earthing contact that have been pro-
perly installed; do not connect the product to other power sources

Use o.nI[Z an easily accessible mains socket so that the Froduct c@n
be quickly disconnected from the mains in the event of a fault.

Never touch a device that is connected to the mains with wet
hands, or if it has fallen into water. In this case, first switch off
the house circuit breaker and then pull out the mains plug.

Do not expose to potentially explosive environments where
there are flammable liquids, dusts or gases.

Never submerge the product in water or other liquids.

Do not kink the connection cable, do not pull it taut or allow it
to come into contact with sharp objects, chemicals or solvents.

If the product is defective, disconnect it from the power
supply immediately.

Never connect several cable reels in series.

Do not misuse or overload the product.

Do not open or tamper with the product, do not insert any
foreign objects into the product.

All illuminated objects must be at least 10 cm away from the
product.

@ GENERAL INFORMATION

Do not use while still in the packaging.

Do not cover the product — risk of fire.

= Never expose the product to extreme conditions, such as heat, direct sunlight, cold, fire, etc.

= Do not throw or drop the product, do not carry it by the cable or plug.

= The LED cover and the LED light source are not interchangeable. If the cover is damaged, the product must be disposed of.
= Disconnect the device from the power supply only by pulling on the plug or plug housing, never on the cable.

= Observe the type plate and labels; these must not be removed.

= The product must not be placed on the sockets when the plugs are plugged in; risk of kinking in the cable.

The lamp side must not be placed face-down or fall over face-down.

Do not open or modify the product! Repair or maintenance work may only be carried out by the manufacturer or a service techni-
cian authorised by the manufacturer or a similarly qualified person, using personal protective equipment and sitable tools.

The national provisions and regulations must be observed.
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SEGURANCA - EXPLICAGAO DAS INDICACOES
Observe os seguintes simbolos e palavras utilizados no manual de instrugdes, no produto e na embalagem:

@ = Informacao | Informacbes adicionais Uteis sobre o produto

@ =Indicacao | Esta indicacao avisa de possiveis perigos de qualquer tipo
/\ =Cuidado | Atencéo - Perigo, pode causar ferimentos

A = Aviso | Atencdo — Perigo! Pode causar ferimentos graves ou morte

UTILIZAGAO CORRETA

0 produto serve como extensdo multipla para tensdo elétrica. Além disso, serve de fonte de iluminacdo movel e nao se
destina a outras aplicacdes. O produto nao se destina a iluminagao de espacos domésticos, apenas a utilizacdo como
descrita no manual de utilizacao. Uma utilizacdo fora desta informagao ndo é considerada como correta, o que pode
causadr da(Tos materiais ou pessoais. Nao assumimos qualquer responsabilidade por danos causados por utilizacao errada
ou indevida.

A INSTRUCOES DE SEGURANCA GERAIS

Este produto ndo pode ser utilizado por criangas ou por
Fessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou psiquicas
imitadas, sem experiéncia ou conhecimentos.

O produto nao é um brinquedo e deve ser utilizado e arm-
azenado fora do alcance das criancas. As criancas devem ser
supervisionadas para garantir que nao brincam com o produ-
to ou com a embalagem. Perigo de asfixia e intoxicacao!

Usar apenas tomadas de rede com contacto de seguranca e
corretamente instaladas, ndo ligar o produto a outras fontes
de corrente.

Utilizar apenas uma tomada de facil acesso para que o pro-
duto possa ser rapidamente desligado da corrente elétrica
em caso de avaria.

Nunca tocar num aparelho ligado a corrente elétrica com
as maos humidas ou caso este tenha caido na agua. Neste
caso, primeiro desligar a protecao doméstica e de sequida
puxar a ficha de rede

Nunca utilizar em ambientes sujeitos a risco de explosao nas
quais estejam presentes liquidos, pés ou gases combustiveis

Nunca imergir o produto em &gua ou outros liquidos.

Nao coloque o cabo de ligagao em contacto com objetos
afiados, produtos quimicos ou solventes nem o dobre ou
tensione

Em caso de defeito do produto, desliga-lo imediatamente da
rede de corrente

Nunca ligar varios tambores de cabos entre si
Nao usar indevidamente ou sobrecarregar o produto

Nao abrir ou manipular o produto, nao introduzir corpos
estranhos no produto

Todos os objetos iluminados devem estar afastados pelo
menos 10 cm do produto

© CARE AND MAINTENANCE

Observe the national statutory provisions and regulations of the country in which the product is used with regard to
use and maintenance.

= Annual inspection of the product in accordance with DGUV V3 must be carried out by a qualified specialist.

= (Carry out cleaning tasks only when the mains plug has been pulled out/when the power supply has been disconnected.
= (lean the product using just a slightly damp cloth, then rub it dry.

= Do not use hard brushes or sharp objects for cleaning.

@ ENVIRONMENTAL INFORMATION | DISPOSAL

Dispose of packaging after sorting by material type. Cardboard and cardboard to the waste paper, film to the recycling
collection.

ED'\spose of the unusable product in accordance with legal provisions. The ,waste bin" symbol indicates that, in the EU,
. itis not permitted to dispose of electrical equipment in household waste. Use the return and collection systems in your
area or contact the dealer from whom you purchased the product.

For disposal, pass the product on to a specialist disposal point for old equipment. Do not dispose of the device with
household waste!

In this way you will fulfil your legal obligations and contribute to environmental protection.

@ USAGE

The cable reel has a thermal circuit breaker that trips in the event of overheating.
If the thermal circuit breaker trips, please proceed as follows:

= Disconnect the product from the power supply

= Unplug all appliances

= Unroll the cable completely

= Allow the product to cool down

= Plug the plug back in after it has cooled down

= Press the thermal protection button

® PRODUCT DESCRIPTION
. Cable reel

. LED

. Sockets

. Thermal protection switch

. Switch for LED light

. Handle

7. AC connector

® FIRST USE

Before each use, check that the cable is not crushed or damaged by sharp edges. You must also check that there is no
visible damage or dirt on the cable or cable reel.

Cable reel:

1. Completely unwind the cable

2. Plug the cable reel cable into a suitable socket (with protective earth conductor)

3. Connect appliances to the cable reel (observe the maximum current load)

Always unplug all appliances from the cable reel for winding and unwinding

Light:

The light can be switched on or off by pressing the on/off switch.

U A W =

C € The product complies with the requirements from the EU directives.

Subject to techical changes, We assume o liabilty for printing errors.

SEGURIDAD - DECLARACION DE INDICACION

Por favor, observe las siguientes sefiales y palabras que se emplearan en las instrucciones de servicio, en el producto y en
el embalaje:

® = Informacion | Informaciones practicas adicionales sobre el producto

@ = Indicacion | Esta indicadion avisa de posibles dafios de todo tipo

/N = Cuidado | Atencion - peligro de sufrir lesiones

A = Aviso | jAtencion, peligro! Puede tener como consecuencia heridas graves o la muerte

USO PRESCRITO

El producto sirve como prolongacion mdltiple para la tension eléctrica. Ademas sirve como fuente de luz mévil y no se ha
concebido para otras aplicaciones. El producto no es adecuado para iluminar ambientes domésticos y debe utilizarse como se
describe en las instrucciones de uso. Un uso diferente a lo indicado sera considerado como no conforme a lo previsto y puede
ocasionar dafios materiales o lesiones personales. No asumimos ningtin tipo de responsabilidad por los dafios causados debido
al uso incorrecto 0 no conforme a lo previsto.

A INDICACIONES DE SEGURIDAD GENERALES

Los nifios o las personas con aptitudes fisicas, sensoriales
o intelectuales mermadas o bien con falta de experiencia y
conocimientos no deben emplear este producto

El producto no es un juguete y debe emplearse y guardarse
fuera del alcance de los nifios. Los nifios deben estar vigila-
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@ INDICACOES GERAIS

= Nao utilizar dentro da embalagem.

= N&o cobrir o produto - Perigo de incéndio

= Nunca sujeitar o produto a sobrecargas extremas, p. ex., calor, luz solar direta, frio, chama, etc.
Nao atirar ou deixar cair, ndo transportar pelo cabo ou pela ficha

A cobertura do LED e a fonte de iluminacdo do LED ndo podem ser substituidas. Em caso de danos na cobertura, o
produto deverd ser eliminado

Desligar o aparelho da alimentacdo de corrente apenas puxando pela ficha ou pela caixa da ficha, nunca pelo cabo.
= Observar a placa de caracteristicas e marcacoes, estas nao podem ser removidas

= N&o pousar o produto nas tomadas com a ficha inserida, perigo de torcdo do cabo.

= 0 lado da lanterna ndo pode ser colocado no lado da fonte de iluminacdo ou cair para esse lado.

= Nao abrir nem modificar o produto! Os trabalhos de reparacdo ou conservacao podem apenas ser realizados pelo
fabricante ou por um técnico de assisténcia nomeado pelo mesmo ou por uma pessoa com qualificacdes equivalentes,
devendo ser utilizado equipamento de protecdo individual, bem como ferramentas adequadas.

= Devem ser cumpridas as disposicGes e normas nacionais

@ CUIDADO E MANUTENCAO

= Respeitar as disposicoes legais e regulamentos do pais de utilizacao do produto no que respeita a sua utilizagdo e
manutencao.

= Ainspecdo anual do produto conforme DGUV V3 dve ser realizada por um técnico qualificado.

= Trabalhos de limpeza apenas com a ficha de alimentacao / alimentacéo de tensao desligada.

= Efetue trabalhos de limpeza apenas com um pano ligeiramente himido, em seguida, seque bem com um pano seco.
= Néo utilizar escovas duras ou objetos afiados para a limpeza.

@ INDICAGOES RELATIVAS AO MEIO AMBIENTE ELIMINACAO
Elimine a embalagem de acordo com o seu tipo. Papeldo e cartdo junto com o papel velho, pelicula junto com plasticos.

ﬁﬂiminar o produto inutilizavel conforme as disposicoes legais. O simbolo do , caixote do lixo" indica que, na UE,
£ 0s aparelhos elétricos ndo podem ser eliminados em conjunto com o lixo doméstico normal. Utilizar os sistemas de
entrega e recolha do seu municipio ou contactar o revendedor a quem adquiriu o produto.

Para a eliminacao, encaminhar o produto para um ponto de recolha especial para aparelhos usados. N&o juntar o
produto ao lixo doméstico.

Desta forma, cumpre as suas obrigacGes legais e contribui para a protecdo do meio ambiente.

@ UTILIZACAO

0O tambor de cabos possui um disjuntor térmico, que dispara em caso de sobreaquecimento.
Se o disjuntor térmico disparar, proceder da seguinte forma:

= Desligar o produto da corrente

Desligar a ficha de todos os aparelhos

Desenrolar completamente o cabo

Deixar arrefecer o produto

= Voltar a ligar a ficha apos o arrefecimento

= Premir o botdo do disjuntor térmico

® DESCRICAO DO PRODUTO
. Tambor de cabos

. LED

. Tomadas

. Disjuntor térmico

. Interruptor para luzes LED
Pega

7. Ficha AC

@® COLOCACAO EM FUNCIONAMENTO

Antes de cada utilizacdo, é necessario verificar se o cabo ndo esta preso ou se pode ser danificado por arestas afiadas.
Além disso, é necessario verificar a existéncia de danos ou sujidade no cabo ou no tambor de cabos.
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Tambor de cabos:

1. Desenrolar completamente o cabo

2. Ligar o cabo do tambor de cabos a uma tomada adequada (com condutor de protecdo)
3. Ligar os aparelhos ao tambor de cabos (respeitar a corrente méaxima)

Para enrolar e desenrolar, desligar sempre todos os aparelhos do tambor de cabos
Lanterna:

A lanterna pode ser ligada e desligada pressionando o interruptor para ligar/desligar.

C € 0 produto cumpre os requisitos das diretivas UE.

Sueito @ alteragGes técnicas. Néo nos responsabilizamos por erros de impresséo.

dos para garantizarse que no jueguen con el producto o el
embalaje.”jPeligro de asfixia e intoxicacion!

Emplear s6lo tomas de corriente con contacto de puesta a
tlerra]y correctamente instaladas; no conectar el producto a
otras fuentes de corriente eléctrica

Utilizar solo tomas que sean bien accesible para que el
producto pueda desconectarse de la red eléctrica inmediata-
mente en caso de fallo

No tocar nunca un dispositivo conectado a la red de corrien-
te con las manos mojadas o si éste hubiera caido al agua. En
tal caso, apagar primero el fusible de la casa y luego desen-

chufar el cable de alimentacion

No utilizar nunca en entornos susceptibles de explosion,
donde haya liquidos inflamables, polvos o gases

No sumerja el producto nunca en agua u otros liquidos.

No doblar el cable de conexion, ni tensarlo ni ponerlo en con-
tacto con objetos agudos, sustancias quimicas o disolventes

En caso de encontrarse defectuoso, retirar el producto inme-
diatamente de la red eléctrica

No conecte nunca varios tambores de cable sucesivamente
No someta a carga ni use inadecuadamente nunca el producto

No abra ni manipule el producto, no introduzca ningun cuer-
po extrafo en él

Todos los objetos iluminados deben encontrarse minimamen-
te a 10 cm del producto.

@ INDICACIONES GENERALES

= No lo emplee en su embalaje.

= No cubra el producto; peligro de incendio

= El producto no debe someterse nunca a esfuerzos extremos, por ejemplo, calor intenso, radiacion solar, frio, fuego, etc.
= No arrojar ni dejar que se precipite ni llevar colgado del cable ni del enchufe

= La cobertura del LED asi como su fuente de luz sin insubstituibles. Si se dafia la cobertura, debe desecharse el producto

Desconecte el dispositivo de la red de corriente solo tirando del enchufe o desde el compartimento del conector, nunca
tirando del cable.

Observe la placa de caracteristicas y las etiquetas; éstas no deben retirarse
El producto no debe ponerse en la toma con el enchufe conectado; peligro de que el cable se doble
La lampara no debe apoyarse sobre el lado de la fuente de luz ni caerse por ese lado.

iNo abrir ni modificar el producto! Los trabajos de reparaciones o reacondicionamientos solo competen al fabricante o
a un técnico de servicio encargado por él o bien a una persona de semejante cualificacion y ello, a saber, con el equipo
de proteccion personal asi como con las herramientas apropiadas.

= Deben observarse las normas y prescripciones nacionales

@ MANTENIMIENTO Y CUIDADO

En lo tocante al uso y al mantenimiento observe las normativas y regulaciones nacionales del pais en el que se emplee
el producto.

La comprobacion anual del producto debe llevarse a cabo de conformidad con DGUV V3 y estar a cargo de un especia-
lista cualificado

Los trabajos de limpieza solamente deben llevarse a cabo con el enchufe retirado e interrumpiendo el suministro de tension.
Los trabajos de limpieza solo deben realizarse con un pafio ligeramente humedecido; sequidamente secar bien frotando.
No emplear para la limpieza ningtn cepillo duro ni objeto agudo alguno.

@ INDICACION RELATIVA AL MEDIO AMBIENTE | ELIMINACION
Elimine el embalaje después de clasificar sus materiales. La cartulina y el carton deben desecharse con el papel viejo
mientras que la ldmina debe ir a la seccion de reciclado de estos materiales.

KElimine el producto ya inservible observando las prescripciones legales. El icono del , cubo de basura” indica 3ue los
/- aparatos eléctricos no deben eliminarse en la UE con la basura doméstica normal. Sirvase de los sistemas de devoluci-
6n o colecta de su comunidad o dirfjase al comercio en el que compro el producto.
Entregue el producto para su eliminacion a un centro de eliminacion especial para aparatos viejos. No arroje el produc-
to a la basura doméstica.

De este modo cumplira sus obligaciones legales y cooperara a la preservacion medioambiental.
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BE30MACHOCT — OBACHEHUE HA YKASAHUATA

OB6bpHeTe BHUMaHKe Ha CieHUTE 3HaLW U AyMU, KOUTO Ce M3NON3BaT B yMbTBAHETO 3a 06CNyXBaHe, BbpXY NPoayKTa 1
onakoskara:

@ = Undbopmaums | MoneaHa AOMbNHUTENHA MHKhOpMALWs! 32 MPoAYKTa

@ = Yka3zanue | ToBa yka3aHue Npefynpexaana 3a BCAKaKbB BT Bb3MOXKHI MOBPEAV

/\ = BHumaHme | BHuMaHe - OnacHOCTTa MOXe Aa MPU4MHN HapaHsBaHis

A =Npeaynpexaenue | Buumanue - onacHocT! Moxe Aa AoBeae A0 TeXKI HapaHABaHWUS Uk j0 CMbpT

MPABUIHA YNOTPEBA

npOﬂyK‘l‘bT CIyXW KaTo YAbIMKUTEN 32 eNeKTPUYECKO HanpexeHne C HAKOMKO rHesaa. OcgeH ToBa ToM Crnyxu kato MoGuneH
W3TO4HUK Ha CBET/INHA U HE € NMpeaHa3HayeH 3a yl'lOTpeﬁa B Ipyrv NPUNOXEHNSA. npl)[lyKTbT He e NoaxoAsLL 3a ocBeTsABaHe
Ha noMeLLeHus! B G1Ta v TpABBa 4a Ce U3N0NaBa camo, KaKTO € OMvcaHo B ybTBAHeTo 3a ynotpe6a. YnoTpebara 3sbH
Tasm WH(bOpMaLlI/ISl Ce cynTa 3a He no nNpefHasHayeHve, ToBa MOXe Aa NPUYNHIL MaTepuantn Unu nepcoHanHu WeTu. He
noemame OTrOBOPHOCT 3a LLETU B pe3ynTar Ha HenpasunHa yl'lOTpeﬁa wnn yl'lOTpeGa He no npeaHasHa4YeHue.

A OBLLUN YKABAHUA 3A BE3OINACHOCT

To3n npoayKT He Moxe Aa 6bae M3nonaeaH oT fewa un

nnLa ¢ orpaHnyermn uanyeckn, CEH30PHM Ui YMCTBEHM
CNOCOBHOCTU UMK HEJOCTaTbYeH OMUT U HeJOCTaTbYHM 3HAHWS

MpoayKTBT He e urpadyka u bu Tpsbeano ga 6bae u3nonssaH
1 CbXpaHsiBaH M3BbH [Jocera Ha Aeua. [leuata Tpsibsa ga ca
NOA KOHTPOI, 3a ia Ce rapaHTupa, Ye He UrpasT ¢ NpoayKTa v
onakoskaTa. OnacHoOCT 0T 3aayLuaBaHe 1 oTpaBsHe!

/3nonaBaiiTe camo MPEXOBH KOHTAKTW U3MbIHEHN KaTo
3aLLMTEH KOHTAKT, KOUTO Ca NPaBUITHO MHCTANMPaHU, He
CBbP3BaNTe NPOAYKTa KbM APy N3TOUHWLM HA 3axpaHBaHe

W3non3saitte camo [Jobpe AOCTLMNEH KOHTAKT, 3a ja MOXe
npu aBapus NPOAYKTHT 6bP30 Ja Obae paseanHeH OT
enekTpuyeckaTa Mpexa

Hukora He nunanTe ¢ MOKPY pbLe Ypes, BKIKYeEH B
ereKTpuyeckaTa Mpexa Unu ako Tou e nagHan BbB Boga. B
TO3M Cryyan NbpBO TPsiOBa Aa Ce U3KMYM NPEeANasUTENST Ha
crpagata U cref ToBa a Ce M3gbpna MpexoBuUsiT Lwencen

Hukora He 13nonaeanTe BbB B3pUBOONAacHa cpeda, B KOATO
“Ma 3ananumm TeYHOCTH, Npax Uinmn ra3ose

Hukora He noTansnTe NPoayKTa BbB BOAA MMM APYrit TEYHOCTMU.
He npeyyngaiiTe, He obTAranTe 3axpaHsawus kaben unv He
r0 NOCTaBSANTE B KOHTAKT C OCTPU NPeAMETH, XUMUKAIN U
pasTBOpUTENN

Mpu aedekT Ha NpoaykTa He3abaBHO ro U3KMYETE OT
enekTpuyeckata Mpexa

Hukora He cBbp3BaiiTe NocneaoBaTesiHO HAKOMKO KabenHu
BapabaHa

He n3nonseaiTe npoaykTa HENpaBuUIHO UK He To
HaToBapBainTe

He oTBapsiTe NpoayKTa 1 He U3BbPLUBANTE MaHUMyaLuy no
NpoAyKTa, He BKapBanTe BbHLUHM Tefa B NpoaykTa

Bcuukn ocBeTeHn npeameTyn TpsibBa Aa ce Hammpar Ha Hai-
Manko 10 cm pascTtosiHue OT npoaykTa
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@ OBLLUM YKA3AHUSA

= He u3nonasaiite B onakoBkara.

= He nokpuBaiiTe npoaykTa - OnacHocT oT noxap

Hukora He u3naraiite MpoflyKTa Ha eKCTPEMHY HaTOBapBaHWS,, KaTo Hamp. FopeLLyyMHa, APEKTHO orpsiBaHe OT
CITBHLETO, CTYA, OTbH U T. H.

He ro xBbprisiiiTe U He ro 0CTaBsiiTe Aa NajHe, He ro HoceTe 3a kabena pecn. 3a Lencena

LED nokputureTo kakto 1 LED M3TOYHMKBT Ha CBETNMHA He MoraT fa 6baaT cMeHsiHu. Mpy noBpeseHo nokpuTue
MpOAYyKTLT TpsibBa Aa Gbae OTCTpaHeH KaTo oTnagbk

YpebT fja Ce pasevHsiBa OT eNekTpo3axpaHBaHETo Camo Ype3 U3AbprBaHe Ha LWencena v Kopryca Ha Lencena,
He Ha kabena.

= (CnaaBaifTe TunoBuTe Tabenku 1 0603HayeHusTa, Te HU 61Ba Aa GbaaT OTCTpaHsBaH.
= [lpu nocTaBeHy Lenceny NpoaykTbT He Guea Aa Gb/ie NOCTABSH Ha KOHTAKTM, ONACHOCT OT NperbeaHe B kabena
= CTpakara Ha namnara He 6v8a fia ce NI0CTaBsi MlerHarna Ha CTpaxarTa Ha U3TOYHVKa Ha CBETIMHA WM f1a Naja Ha Tasv CTpaHa.

= [lpoAyKTbT Aa He ce oTBaps Ui MoacuLvpal 3sbpLuBaHe Ha paGoTi CBbP3aHI C PEMOHTM PECN. NpUBEXAaHE
B U3MPABHOCT € M0O3BOMNEHO CaMO OT UHCTPYKTUPAHY CEPBIU3HY TEXHULYM U N1Lia ¢ NofoGHa KBanuduKkaLus, npu
13n0M3BaHe Ha JIM4YHO 3aLLUTHO 06OpYyABaHE KaKTO 1 Ha NOAXOAALLM MHCTPYMEHTU.

= TpsbBa fa GbaaT cnassaxu HaLWOHANHUTE pa3nopeadi v NpeanucanHmns

@ NoAAPBXKA U TEXHUHECKO OBCNYXBAHE

Cna3gaitTe HaLMOHaMHWTE 3aKOHOBM Pa3nopeady 1 PErnameHT Ha CTpaHaTa, B KosITO Ce U3Mon3sa MPOAYKTHT, Mo
OTHOLLIEHVE Ha M3MON3BAHETO U TEXHUYECKOTO OBCMyXKBaHe.

= Exeroanata npoepka Ha NPOAyKTa CbracHo epMaHcKaTa 3akoHOyCTaHOBEHa OCHUTYpUTESTHA CXeMa 3a TPyAoBa
3nononyka (DGUV) V3 Tpsbea fia Gbae M3BbpLUBaHa OT kBanuduLmpaH creupaniict

= [louvcTBaiiTe CamMo NPy U3AbPNIaH MPEXOB LENCer / NPeKbCHATO 3axpaHBaHe C HanpexeHue.
= [louvcTBaiiTe camo C fieko HasfaxHeHa Kbpna, cried Tosa 3BbpcaaiiTe Ao6pe 3a NOACYLLABAHE.
= 3anoyncTeaHe He 13nonasanTe TBbPAN YETKU UNK OCTPU NpeaMeTU.

@ YKA3AHUS BbB BPb3KA C OKOJTHATA CPE[IA | U3XBBLPNAHE

OnakoBKata Aia ce U3XBbPIM CMIOPeA BUAa Ha MaTepuanuTe. KapToHbT 1 KalLOHUTE CbC CTapaTa XapTis, (honuoto ¢
LieHHTe MaTepuany.

/3xebprieTe nanesnus ot ynotpeGa NpoayKT CbriacHo 3akoHoBUTe pasnopesnbu. Mapkuposkata ,koda 3a Gokmnyk

= CO4M, Ye enekTpoypeauTe B EC He TpaGBa fia ce 3XBLPNST ¢ 06MKHOBEHUTE GUTOBY OTNadbL. M3nonssaiite
cucTemMuUTE 3a BpbLUaHe 1 cbOupaHe Ha oTnapbLy BbB Baluara obiuyHa unu ce 06bpHETE KbM TbProBeLia, oT KoroTo
€ 3aKyneH npoayKTbT.

3a u3xBBLPNSHE NpefaliTe NPOAYKTa Ha CreLyaneH NyHKT 3a U3XBBPIISHE Ha ypeau, uanesmu ot ynotpeba. He
M3XBbPNSATE NPOAYKTa B GUTOBUTE OTNAABLM.

Taka Le u3nbnHuTe Balunte 3aKOHOBYM 3aAbMKEHNA W Le AONPUHECETE 3a ONa3BaHEeTO Ha OKONHaTa cpeaa.

@ U3NON3BAHE

KabenHusT 6apabaH pasnonara ¢ TepmMo3aLUWTEH NPeKbCBaY, KOMTO Ce 3afelicTBa npu NperpsiBaHe.
AKO Ce 3afieiicTBa TEPMO3ALLMTHUAT NPEKLCBAY, MONS NOCTBNETE KaKTO Crieasa:

= paseauHeTe NPOAYKTa OT enekTpuyeckaTa Mpexa

" U3KIOYeTe BCUYKW ypeaun

= passuiiTe kabena uausano

= 0CTaBeTe NpoAdykTa Aa ce oxnaan

" Cnej oxnaxaaHeTo OTHOBO NocTasarte Liencena

HaTUCHeTe TepMO3aLLMTHOTO Konye

® OMUCAHUE HA NMPOAOYKTA
. KabeneH 6apabaH

LED

. Kontakmn

. Tepmo3aLLuTeH NpeKbeBaYy

. Mpekbesay 3a LED namna

. Pbkoxsatka

. AC wencen

® NYCKAHE B EKCMJTOATALMA

Hpenw BCAKO U3non3saHe TpﬂﬁBa Aa ce nposepsBa Aanu kabenbT He e npuwunax unu nospeaeH nopagun ocTpu pbﬁoae.
OcBeH ToBa TpsiGBa ia Gbaie NPOBEPEHO Aank He Ce BIKAAT yBPEeXAaHUs v 3aMbpCsiBanns No kabena unu no
kabenHus GapabaH.

KaGeneH 6apabaH:

1. PasBitTe u3usno kabena

2. Moctasete kabena Ha kabenHus 6apabaH B NOAXOASALL KOHTAKT (CbC 3alLTEH NPOBOAHMK)

3. CebpxeTe ypeav kbM kabenHus 6apabaH (cnasate Makc. enekTpUYecko HaToBapBaHe)

3a pasBiiBaHe 11 HaBIBaHe BIHAMY 3BaXaliTe BCUKM yneav oT kabenkus bapabat

Namna:

lMocpeacTBOM HaTuCKaHe Ha NPekbCBaYa 3a BKIKYBAHE/M3KMIUBaHE NaMnaTa Moxe Aa Gbae BKoYeHa i U3KIioYeHa.

N A WN

C € MpopyKTLT 0TrOBaps! Ha M3NCKBaHUATA Ha AupeKTUBMTe Ha EC.

3ana3B3Me C P3BOTO Ha TEXHINGCHH MpOeHH He N0GaNE OTTOBOPHOCT 33 NexaTH peLL
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OBJASNJENJE SIGURNOSNIH NAPOMENA
Uzmite u obzir sliedece znakove i rijeci koje se koriste u Uputstvu za upotrebu, na proizvodu i na ambalazi:

@ = informacije | Korisne dodatne informacije o proizvodu

@ = napomena | Ova napomena upozorava na moguce stete svake vrste
/\ = oprez | Paznja - opasnost moze izazvati ozljede

A\ = upozorenije | Paznja - opasnost! Moze izazvati teske ozljede ili smrt

UPOTREBA U SKLADU S NAMJENOM

Proizvod sluzi kao viSestruki produZetak za elektricni napon. Pored toga, sluzi kao mobilni izvor svjetla i nije predviden

za upotrebu u drugim primjenama. Proizvod nije prikladan za rasvjetu prostorija u domacinstvu i koristi se samo kako je
opisano u uputstvima za upotrebu. Primjena izvan okvira ovih informacija smatra se onom koja nije u skladu s namjenom,
to moze da izazove materijalnu $tetu ili povrede. Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za Stete nastale pogreSnom ili
upotrebom koja nije u skladu s namjenom.

A OPSTE SIGURNOSNE NAPOMENE

Ovaj proizvod ne mogu koristiti djeca ili osobe sa smanjenim tjeles-
nim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe sa nedostat-
kom iskustva i znanja

Proizvod nije igracka i stoga ga treba koristiti i skladistiti van
domasaja djece. Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala proizvo-
dom ni ambalazom. Opasnost od gusenja i trovanja!

Koristiti samo utiénice u Suko izvedbi koje su strucno instalirane,
proizvod ne prikljucivati na druge izvore napajanja

Upotrijebite lako dostupnu utiénicu kako bi se proizvod u slu¢aju
kvara brzo mogao odvojiti od elektricne mreze

Nikada nemojte mokrim rukama hvatati uredaj priklju¢en na
elektriénu mrezu ili ako je upao u vodu. U tom slu¢aju najprije
iskljucite kucni osigurac i zatim iskopCajte utikac za napajanje
Nikada ga ne primjenjujte na mjestima gdje postoji opasnost od ek-
splozije ili na kojima se nalaze zapaljive tenosti, prasina ili gasovi
Proizvod nikada nemojte uranjati u vodu ni druge te¢nosti.

Kabl za napajanje nemojte presavijati, natezati niti ga dovoditi u
kontakt s ostrim predmetima, hemikalijama ili rastvara¢ima

U slucaju kvara proizvoda, isti odmah skinuti sa elektricne mreze
Nikada ne stavijati viSe kablovskih bubnjeva u nizu

Proizvod ne upotrebljavati i ne opterecivati nepravilno

Proizvod ne otvarati ili Cackati, ne uvoditi strana tijela u proizvod

Svi osvijetljeni predmeti moraju biti udaljeni najmanje 10 cm od
proizvoda

© OPSTE NAPOMENE

= Nemojte koristiti u ambalazi.

= Proizvod ne pokrivati - opasnost od pozara

Proizvod nikada ne izlaZite ekstremnim opterecenjima kao $to su npr. vrucina, direktno izlaganje suncu, hladnoca, vatra itd.
Ne bacati i ne dozvoliti da padne, ne koristiti kabl odn. utika¢ za noSenje

LED poklopac kao i LED izvor svjetla nisu zamjenjivi. U slu¢aju ostecenja poklopca mora se zamijeniti proizvod
Odvojite uredaj od napajanja samo povlacenjem za utikac ili kuciste utikaca, a ne kabla.

Voditi racuna o natpisnoj plocici i oznakama, oni se ne smiju uklanjati

Proizvod se ne smije stavljati na utiénice sa umetnutim utika¢ima, opasnost od presavijanja voda

Strana lampe se ne smije odloZiti na stranu izvora svjetla niti se smije prevruti na tu stranu.

Nemojte otvarati ni mijenjati proizvod! Popravke odn. servisiranje moze vrsiti samo proizvoda¢ ili serviser kojeg je isti
angazovao ili odgovarajuce kvalifikovano lice, uz upotrebu licne zastitne opreme kao prikladnog alata.

Moraju se poStovati nacionalne odredbe i propisi

@ OPIS PRODUKTU

. Beben kablowy

LED

. Gniazda

. Wylacznik termiczny

. Przetacznik oprawy LED
. Uchwyt

. Wtyczka AC

® URUCHOMIENIE

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy kabel nie jest zgnieciony lub uszkodzony przez ostre krawedzie. Nalezy
réwniez sprawdzic, czy kabel lub beben nie jest uszkodzony lub zabrudzony.

Beben kablowy:

1. Catkowicie rozwina¢ kabel

2. Podigczy¢ kabel bebna kablowego do odpowiedniego gniazdka (z przewodem uziemiajacym).
3. Podigczy¢ urzadzenia do bebna kablowego (przestrzega¢ maks. obciazenia pradowego).
Zawsze odlacza¢ wszystkie urzadzenia od bebna kablowego na czas zwijania i rozwijania.
Oprawa:

Oprawe mozna wiaczy¢ lub wylaczyé, naciskajac wiacznik/wytacznik.

~No oA wN

( E produkt spefnia wymogi dyrektyw unijnych.

Zmiany techniczne zastrzezone. Ocdpowiedzialnosé z tytutu bledow drukarskich wykluczona,

SIGURANTA - EXPLICAREA INSTRUCTIUNILOR
Va rugam sa aveti in vedere urméatoarele simboluri si cuvinte, care sunt utilizate in manual, pe produs si pe ambalaj:

@ = Informatie | Informatii suplimentare utile despre produs

@ = Instructiune | Aceasta instructiune avertizeaza cu privire la eventualele daune de orice fel
/N = Atentie | Atentie - Pericolul poate duce la vatamari corporale

A = Avertisment | Atentie - Pericol! Poate duce la vatamari grave sau deces

UTILIZAREA CONFORMA DESTINATIEI

Produsul serveste ca prelungire multipla pentru tensiunea electrica. In plus, produsul serveste ca sursé de lumina mobila

si nu este destinat pentru utilizarea in alte aplicatii. Produsul nu este adecvat pentru iluminarea incaperilor interioare din
gospodarie si numai pentru utilizarea, asa cum aceasta este descrisa in instructiunile de utilizare. O utilizare in afara acestei
informatii este valabila ca utilizare neconforma destinatiei, aceasta poate provoca pagube materiale sau ranirile persoanelor.
Nu ne asumam nicio raspundere pentru daune, care au fost provocate de utilizarea gresité, respectiv neconforma.

A INDICATII GENERALE PRIVIND SIGURANTA
Acest produs nu poate fi folosit de copii sau persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale limitate sau cu lipsa de
experienta si cu lipsa de cunostinte.

Produsul nu este o jucarie si ar trebui utilizat si depozitat intr-o
zona inaccesibild copiilor. Copiii trebuie supravegheati pentru

a se asigura ca acestia nu se joaca cu produsul, respectiv cu
ambalajul. Pericol de asfixiere si de intoxicare!

Utilizati numai prize de retea in varianta cu contact de protectie,
care au fost instalate corespunzator, nu conectati produsul la
alte surse de energie electrica

Utilizati numai o priza bine accesibila, astfel incét produsul sa poata fi
deconectat rapid de la reteaua de energie electrica in cazul unei avarii
Nu atingeti niciodata un dispozitiv conectat la reteaua de ener-
gie electrica cu mainile ude sau daca acesta a cazut in apa. In
acest caz, mai intai decuplati siguranta casei si apoi scoateti
stecarul de retea din priza

Nu utilizati niciodata in mediu cu potential exploziv, in care se
afla lichide, pulberi sau gaze inflamabile

Nu imersati produsul in apa sau alte lichide.

Nu ndoiti, nu tensionati sau nu aduceti in contact cu obiecte
ascutite, substante chimice sau solventi cablul de conexiune.

in cazul defectarii produsului, deconectati-| imediat de la
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@ NJEGA | ODRZAVANJE

= Postovati nacionalne zakonske odredbe i pravila zemlje u kojoj se proizvod koristi u pogledu primjene i odrzavanja.
= Godisnju provjeru proizvoda u skladu sa propisom DGUV V3 mora izvrsiti kvalifikovano struéno lice

= Radove ¢is¢enja treba provoditi samo nakon iskopéanog utikaca za napajanje/prekinutog napajanja.

= Radove ¢iS¢enja izvedite samo blago navlazenom krpom, a zatim dobro osusite.

= Za ¢iScenje nemojte koristiti tvrde cetke ni ostre predmete.

@ ZASTITA PRIRODNE SREDINE | ODLAGANJE U OTPAD
QOdloZite ambalazu u odgovarajucu vrstu otpada. Papir i karton u stari papir, a foliju u kontejner za reciklazu.
Neupotrebljivi proizvod odloZite na otpad u skladu sa zakonskim odredbama. Oznaka ,Kanta za smece" ukazuje na to
= da se elektricni uredaji u Evropskoj uniji ne mogu odlagati u standardni otpad iz domaéinstva. Iskoristite sisteme povrata i
sakupljanja u vaSoj opétini ili se obratite trgovcu koji vam je prodao proizvod.
Proizvod predajte na otpad posebnom preduzecu za stare uredaje. Proizvod ne bacajte u otpad iz domacinstva.
Tako ispunjavate zakonske obaveze i doprinosite zastiti prirodne sredine.

@ PRIMJENA

Kablovski bubanj posjeduje termalni zastitni prekidac koji se aktivira u slucaju preopterecenja.
Ako se termalni zastitni prekidac aktivira, postupiti na sljedeci nacin:

Proizvod odvojiti od elektricne mreze

Sve uredaje iskopCati

Kabl odmotati potpuno

Ostaviti proizvod da se ohladi

Nakon $to se ohladio, utika¢ ponovo umetnuti

Pritisnuti dugme termalne zastite

® OPIS PROIZVODA

. Kablovski bubanj

LED

. Uticnice

. Termalni zastitni prekida¢
. Prekidac za LED svjetlo
Rucka

7. AC utika¢

® UKLJUCIVANJE

Prije svakog koriStenja mora se provijeriti da kabl nije prignjecen ili da ga ne ostecuju ostre ivice. Pored toga, mora se provjeriti
dali se vide ostecenja ili prijanja na kablu ili kablovskom bubnju.

Kablovski bubanj:

1. Kabl potpuno odmotati

2. Kabl kablovskog bubnja umetnuti u odgovarajucu uticnicu (sa zastitnim uzemljenjem)

3. Uredaje prikljuciti na kablovski bubanj (voditi raCuna o maks. strujnom opterecenju)

Za namotavanje i odmotavanje uvijek iskopcati sve uredaje iz kablovskog bubnja

Lampa:

Pritiskom na prekidac za ukljucivanjefiskljucivanje se lampa ukljucuje ili iskljucuje.

o v AW o

c € proizvod ispunjava zahtjeve direktiva Evropske unije.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene. Ne preuzimamo odgovomost za Stamparske greske.

BEZPECNOST - VYSVETLENI UPOZORNENI
Zohlednéte nasledujici znacky a slova, ktera se nachazi v navodu k pouZiti, na vyrobku a na obalu:

@ = Informace | UzZite¢né dodatecné informace o vyrobku

@ = Upozornéni | Toto upozoméni varuje pied moznymi poskozeni mi jakéhokoliv druhu
/\ = Obezfetnost | Pozor - ohrozeni miize vést k poranénim

A = Varovani | Pozor - ohrozeni! Mize vést k vaznym poranénim nebo smrti

POUZIVANI V SOULADU S URCENIM

Vyrobek slouzi jako vicenasobné prodlouzeni elektrického napéti. \iyrobek slouZi i jako mobilni zdroj svétla a neni uréeny
na jiné pouziti. Vyrobek neni vhodny pro osvétleni v domécnosti a je uréeny jen k pouZiti podle navodu k obsluze. Pouziti
mimo rozsahu téchto uvedenych informaci se povazuje za pouZiti v rozporu s uréenym tcelem a muze zplsobit vécné
$kody nebo zranéni osob. Neprebirame odpovédnost za kody, které vzniknou nasledkem nespravného pouzivani, pfip.
nésledkem pouzivani, které je v rozporu s uréenym Ucelem.

A VSEOBECNE BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento vyrobek nemohou pouzivat déti nebo osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti.

V/yrobek neni hracka a mél by se pouzivat a skladovat mimo dosah
deti. Déti by mély byt pod dozorem, aby se zajistilo, ze si nebudou
s vyrobkem nebo obalem hrat. Riziko ududeni nebo otravy!

PouZivejte pouze sitové zasuvky s ochrannym kontaktem,
které byly spravné nainstalovany, nepfipojujte vyrobek k jinym
20

reteaua de energie electrica
Nu introduceti niciodata mai multi tamburi pentru cablu succesiv
Nu utilizati sau nu solicitati produsul abuziv

Nu deschideti sau nu manipulati produsul, nu introduceti corpuri
straine in produs

Toate obiectele iluminate trebuie sa fie la cel putin 10 cm
distanta de produs

@ INDICATII GENERALE

= Nu utilizati in ambalaj

= Nu acoperiti produsul - Pericol de incendiu

= Nu expuneti produsul niciodata solicitérilor extreme, cum ar fi de ex. caldura extremd, actiunea directé a razelor
soarelui, frig, foc etc.

= Nul aruncati si nu il Iasati s& cadd, nu il transportati de cablu, respectiv de stecar

= Capacul LED-ului si sursa de lumin a LED-ului nu pot fi schimbate. Tn cazul in care capacul este deteriorat, produsul trebuie eliminat

= Deconectarea aparatului de la alimentarea cu energie electricé se va face numai prin tragerea de stecar sau de
carcasa stecarului, niciodata de cablu.

= Respectati placuta de tip si etichetele, nu este permisa indepartarea acestora
= Produsul nu trebuie asezat pe prize in cazul stecarelor introduse, pericol de flambaj in cablu
= Partea corpului de iluminat nu trebuie s fie pozitionata pe partea sursei de lumina sau s& cada pe aceasta parte.

= Nu deschideti si nu modificati produsul! Lucrérile de reparatie, respectiv de remediere trebuie executate numai de
producétor sau de un tehnician de service autorizat de acesta sau o persoana cu calificare similara, cu utilizarea
echipamentului individual de protectie, precum si a sculelor adecvate.

= Trebuie respectate dispozitiile si prescriptiile nationale

©INGRUIRE $I INTRETINERE

= Respectati dispozitiile si reglementarile legale nationale ale tarii in care se utilizeaza produsul referitoare la utilizare si
intretinere.

= Verificarea anuald a produsului conform DGUV V3 trebuie efectuata de un specialist calificat

= Efectuati lucrérile de curatare numai dacé stecarul este scos din prizé/alimentarea cu energie electricé este intrerupta.
= Activitétile de curatare se realizeaza doar cu o laveta usor umeda, apoi se usuca bine prin frecare.

= Nu utilizati perii dure sau obiecte ascutite pentru curétare.

@ INSTRUCTIUNI PRIVIND PROTECTIA MEDIULUI ELIMINAREA CA DESEU

Sortati si reciclati ambalajul. Hartia si cartonul la un centru de colectare a deseurilor de hértie, foliile la centrul de
colectare a materialelor reciclabile.

EEliminati produsul inutilizabil conform prevederilor legale. Marcajul ,Pubela de deseuri” va informeaza cu privire la
faptul ca, in UE, dispozitivele electrice nu pot fi eliminate impreuna cu deseurile menajere uzuale. Utilizati sistemele de
™= returnare si de colectare ale comunitatii dvs. sau adresati-va comerciantului, de la care ati achizitionat produsul.

Predati produsul in scopul eliminérii la un centru special de reciclare pentru aparate uzate. Nu eliminati produsul la
gunoiul menajer.

Tn acest mod, va indepliniti obligatiile legale si contribuiti la protectia mediului nconjurator.

@ UTILIZARE

Tamburul pentru cablu dispune de un comutator de protectie termica, acesta se declanseaza in cazul supraincalzirii.
Dacé se declanseaza comutatorul de protectie termica, va rugdm sa procedati in modul urmétor:

Deconectati produsul de la reteaua de energie electrica

Scoateti toate aparatele

Desfasurati cablul complet

Lasati produsul sé se raceasca

Dupé racire introduceti din nou stecarul

Apasati butonul de protectie termica

® DESCRIEREA PRODUSULUI
. Tambur pentru cablu

LED

Prize

. Comutator de protectie termica

. Comutator pentru lampa cu LED

. Maner

7. Stecar CA

® PUNEREA iN FUNCTIUNE

Tnainte de fiecare utiizare trebuie sa se verifice in ce masura cablul este strivit sau deteriorat prin muchii ascutite. In plus,
trebuie sa se verifice ca nu este vizibila nicio deteriorare sau murdarire la cablu sau tamburul pentru cablu.

Tambur pentru cablu:

1.Desfasurati complet cablul

2.Introduceti cablul tamburului pentru cablu intr-o priza adecvata (cu conductor de protectie)

3.Racordati aparate la tamburul pentru cablu (respectati sarcina de curent electric max.)

Pentru desfasurare si infasurare scoateti intotdeauna toate aparatele din tamburul pentru cablu

Lampa:

Prin apasarea comutatorului de pornire/oprire lampa poate fi pornita sau oprita..

(<RSI NI RN

C € Produsul corespunde cerintelor Directivelor UE.
Ne rezervém dreptul de a efectua modificar tehnice. Nu e asumém nicio rispundere penru greselie de tipar.
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zdrojim proudu.

Pouzivejte jen dobfe pfistupnou zasuvku, aby bylo mozné vyro-
bek rychle odpojit od elektrické sité v pfipadé poruchy.

Nikdy nesahejte na pfistroj, ktery je zapojeny do elektrické

sité, mokryma rukama, pfip. pokud spadl do vody. V takovém
pfipadé nejdfive vypnéte domovni pojistku a az poté vytahnéte
sitovou zastrcku

Nikdy nepouzivejte ve vybuSném prostredi, ve kterém jsou
hoflavé kapaliny, prach nebo plyn

Viyrobek nikdy neponofujte do vody nebo jinych kapalin.
Pfipojovaci kabel neohybejte, nenatahuijte a zabrante, aby

se dostal do kontaktu s ostrymi pfedméty, chemikaliemi nebo
rozpoustedly

Pokud je vyrobek poskozeny, okamZité jej odpojte od elektrické sité
Nikdy nezapojujte nékolik kabelovych bubnl do série

Vyrobek nepouzivejte v rozporu s icelem, nespravné ani ho
nezatézujte

Vyrobek neotvirejte a nemanipulujte s nim, do vyrobku nevkla-
dejte zadna cizi télesa

Vsechny osvétlované pfedméty se musi nachazet ve vzdale-
nosti minimalné 10 cm od vyrobku

© VSEOBECNA UPOZORNENI

Nepouzivejte vyrobek v obalu.

Nezakryvejte vyrobek — nebezpe¢i pozéaru

Nikdy nevystavujte vyrobek extrémni zatéZi, jako je napf. extrémni teplo, pfimé sluneéni zareni, chlad, ohe atd.
Nehazejte s vyrobkem a nenechte jej spadnout, nepfenasejte uchopenim za kabel nebo konektor

Kryt LED a zdroj svétla LED nelze vyménit. Pokud je kryt poskozeny, musi se vyrobek zlikvidovat

Odpojeni pristroje od napajeni provadéjte pouze vytazenim za zastrcku nebo kryt zastrky, nikdy netahejte za kabel.
Ridte se Udaji uvedenymi na typovém 8titku a oznaenimi, ktera nesmi byt odstrafiovana

Vyrobek nesmi byt poloZeny na zasuvkach, pokud jsou zasunuty konektory, hrozi nebezpeci zalomeni kabelu
Strana svitidla se nesmi pokladat na stranu svételného zdroje nebo se prevratit na tuto stranu.

Vyrobek neotvirejte ani nemodifikujte! Opravy nebo tdrzbu smi provadét jen vyrobce nebo nim povéreny servisni
technik nebo porovnatelné kvalifikovana osoba, ktera pouziva osobni ochranné prostfedky a vhodné naradi.

Musi se dodrZovat vnitrostatni ustanoveni a predpisy.

© OSETROVANI A UDRZBA

= DodrZujte vnitrostatni zakonna ustanoveni a nafizeni zemé, ve které se vyrobek pouziva, pokud jde o pouzivani a tdrzbu.
= Kazdorocni kontrolu vyrobku v souladu DGUV V3 musi provést kvalifikovany odbornik.

= Cistici prace provadajte pouze pfi odpojené sitové zastréce / preruseném napajeni napétim.

= Cistéte pouze mimé navihdenou utérkou a poté vyrobek dikladné vytfete dosucha.

= K ¢isténi nepouzivejte tvrdé kartace ani ostré predméty.

@ POKYNY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI | LIKVIDACE
Obal zlikvidujte oddélené podle druhu odpadu. Lepenku a karton vyhodte do kontejneru na papir, folii do kontejneru na plast.
Nepouzitelny vyrobek zlikvidujte v souladu se zakonnymi pfedpisy. Symbol ,kontejner” upozorfiuje na to, ze elekirické
= piistroje se v EU nesmi likvidovat spolecné s doméacim odpadem. VyuZijte systém zpétného odbéru a sbéren ve vasi
obci nebo se obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili.
Vyrobek odevzdejte k likvidaci na specialnim misté uréeném pro likvidaci vyfazenych pfistroju. Nevyhazujte vyrobek
do doméciho odpadu.
Tim splnite své zakonné povinnosti a pfispéjete k ochrané Zivotniho prostredi.

@ pouzITi

Kabelovy buben ma tepelny ochranny spinac, ktery zareaguje v pfipadé prehrati.
Pokud zareaguje tepelny ochranny spinac, postupuite nasledovné:

Vyrobek odpojte od elektrické sité

Odpoijte vSechny pfistroje

Kabel tpIné rozmotejte

Vyrobek nechte vychladnout

Po vychladnuti konektor opét zasurite

Stisknéte tlacitko tepelné ochrany
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BEZPECNOST - VYSVETLENIE UPOZORNENI
Dbajte na nasledujlice znacky a slova, ktoré st pouZité v navode na pouZitie, na vyrobku aj na obale:

@ = Informécia | UZitotné dodatotné informacie k vyrobku

@ = Upozornenie | Toto upozomenie varuje pred moznymi poskode niami akéhokolvek druhu
/\ = Obozretnost’ | Pozor - ohrozenie mdZze viest k poraneniam

A = Vystraha | Pozor - ohrozenie! MdZe viest k zavaznych poraneni am alebo smrti

POUZIVANIE V SULADE S UCELOM

Vyrobok slizi ako viacnasobné prediZenie elektrického napatia. Pouziva sa aj ako mobilny zdroj svetla a nie je uréeny na iné
pouzitie. Vyrobok nie je vhodny na osvetlenie miestnosti v domécnosti a je urceny len na pouZitie podfa navodu na obsluhu.
Pouzitie mimo uvedenych informécii sa povaZuje za pouZzitie v rozpore s uréenym Ucelom a moZze spdsobit vecné Skody
alebo zranenie os6b. Nepreberame zodpovednost za Skody, ktoré vzniknu v dosledku nespravneho pouZivania, resp. v
dosledku pouzivania, ktoré je v rozpore s uréenym tcelom.

A VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok nemdézu pouZivat deti alebo osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a znalosti

Vyrobok nie je hracka a mal by sa pouzivat a skladovat mimo
dosahu deti. Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo,
Ze sa nebudu s vyrobkom alebo obalom hrat. Riziko udusenia
a otravy!

Pouzivajte len sietové zasuvky s ochrannym kontaktom, ktoré
boli spravne nainstalované; nepripajajte vyrobok k inym zdro-
jom napajania

Pouzivajte iba dobre pristupnu zasuvku, aby bolo mozné vyro-
bok rychlo odpojit od elektrickej siete v pripade poruchy.
Nesiahajte na pristroj pripojeny do elektrickej siete mokrymi
rukami, resp. ked spadol do vody. V takom pripade najskér
vypnite domovu poistku a potom vytiahnite sietovu zastréku
Nikdy nepouZivajte vo vybusnom prostredi, v ktorom su horfavé
kvapaliny, prach alebo plyn

Vyrobok nikdy neponarajte do vody alebo do inych kvapalin.
Pripojovaci kabel neohybajte, nenatahujte a zabrante jeho
kontaktu s ostrymi predmetmi, chemikéaliami ¢i rozpustadlami
Ak je vyrobok poskodeny, okamzite ho odpojte od el. siete
Nikdy nezapajajte niekolko kablovych bubnov do série
Viyrobok nepouZivajte na nespravne, na iné ucely, ani ho
nezatazujte

Vyrobok neotvérajte a nemanipulujte s nim, do vyrobku nevkla-
dajte Ziadne cudzie telesa

VSetky osvetlované predmety sa musia nachadzat vo vzdiale-
nosti minimalne 10 cm od vyrobku

© VSEOBECNE UPOZORNENIA

= Nepouzivajte v obale.

= Vyrobok nezakryvajte — hrozi nebezpecenstvo poziaru

= Viyrobok nikdy nevystavujte extrémnemu zatazeniu, ako je napr. extrémne teplo, priame sinecné Ziarenie, chlad, oher atd.
= Nehadzte ho a nenechajte ho spadnut, neprenasajte uchopenim za kabel alebo konektor

= Kryt LED a zdroj svetla LED nie je mozné vymenit. Ak je kryt poSkodeny, vyrobok musi byt zlikvidovany

= Odpojte zariadenie od napajania iba tahanim za zastrcku alebo kryt zastrcky, nikdy nie za kabel.

= Riadte sa typovym $titkom a oznaceniami, ktoré sa nesmu odstranit

= Viyrobok nesmie byt poloZeny na zasuvkach, ked st konektory zasunuté, hrozi nebezpecenstvo zalomenia kabla

Strana svietidla sa nesmie pokladat na stranu svetelného zdroja alebo sa prevrétit na tato stranu.
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® POPIS VYROBKU

. Kabelovy buben

LED

. Zasuvky

. Tepelny ochranny spina¢
. Spinac pro svétlo LED

. Drzadlo

. Konektor AC

® UVEDENI DO PROVOZU

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda kabel neni pritlaceny nebo poskozeny ostrymi hranami. Kromé toho je nutné zkontro-
lovat, zda na kabelu nebo kabelovém bubnu nejsou viditelna poskozeni nebo znecisténi.

Kabelovy buben:

1. Uplné odvifite kabel

2. Kabel kabelového bubnu zasurite do vhodné zasuvky (s ochrannym vodicem)

3. Ke kabelovému bubnu pfipojte pfistroje (dodrzujte max. proudové zatizeni)

Pri navijeni a odvijeni kabelu vzdy odpojte v8echny pfistroje od kabelového bubnu

Svitidlo:

Stisknutim spina¢ ZAP/VYP se svitidlo zapne a vypne.

N A WN o

(C € MpoyKTLT 0TroBaps! Ha M3ICKBAHMATa Ha AupeKTUBHTe Ha EC.

3anasBae o1 aBOTO Ha TeXHGQKHNPONEHH, He OMaNE OTTOBOPHOCT 33 NeaTHH MpeLL,

SIKKERHED - FORKLARING AF ANVISNINGER
Bemaerk felgende symboler og ord, der anvendes i betjeningsvejledningen, pa produktet og pa emballagen:

@ = Information | Nyttig information til produktet

(@ = Bemaerk | Denne oplysning advarer mod alle typer mulige skader

/N = Forsigtig | Pas pa — Faren kan medfere personskader

A = Advarsel | Pas pa — Fare! Kan medfore alvorlige kveestelser eller livsfare

BESTEMMELSESMASSIG BRUG

Produktet anvendes som multiforleengelse for elektrisk spaending. Desuden anvendes den som mobil lyskilde og er ikke
beregnet til brug i andre formal. Produktet er ikke beregnet til belysning af rum i husholdninger og kun til anvendelse som
beskrevet i brugsvejledningen. En anvendelse, der afviger fra denne information, geelder som ikke-formalsmaessige og kan
mecéfﬂre materielle skader eller personskader. Vi hafter ikke for skader, der er opstaet pga. forkert eller ikke-formalsmaes-
sig brug.

& GENERELLE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette produkt ma ikke anvendes af bern eller personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mang-
lende erfaring og manglende viden.

Produktet er ikke legetaj og ber opbevares uden for barns
reekkevidde. Barn skal vaere under opsyn for at sikre, at de
ikke leger med produktet eller emballagen. Fare for kveelning
og forgiftning!

Brug kun stremudtag i en beskyttelseskontakt-version, der
er korrekt installeret. Produktet ma ikke tilsluttes andre
stramkilder.

Brug kun et nemt tilgeengeligt stikudtag, sd produktet hurtigt
kan fjernes fra stramnettet i tilfeelde af en fejl.

Tag aldrig fat i et apparat, der er forbundet med stremnettet,
med vade haender, ndr det er faldet i vandet. | sa fald skal
husets sikring slas fra og derefter skal stramstikket traekkes ud.

M4 aldrig anvendes i eksplosionsfarlige omgivelse hvor der
findes breendbare vaesker, stav eller gasser.

Produktet ma aldrig dykkes ned i vand eller andre vaesker.

Tilslutningsledningen ma ikke knaekkes,spaendes eller komme i
kontakt med skarpe genstande, kemikalier eller oplasningsmidler

Ved en defekt ved produktet, skal det omgdende tages af
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= Vyrobok neotvarajte ani nemodifikujte! Opravy alebo Udrzbu smie vykonavat len vyrobca alebo nim povereny servisny
technik alebo porovnatelne kvalifikovana osoba, ktora pouziva osobné ochranné prostriedky a vhodné naradie.
= Musia sa dodrziavat vnitro$tatne ustanovenia a predpisy

@ STAROSTLIVOST A UDRZBA

= Dodrziavajte vnitrostatne zakonné ustanovenia a nariadenia krajiny, v ktorej sa vyrobok pouziva, pokial ide o
pouzivanie a udrzbu.

Kazdoro¢nu kontrolu vyrobku v stlade s DGUV V3 musi vykonat kvalifikovany odbornik.

Cistenie vykonavaite len pri odpojenej sietovej zastréke/prerusenom napajani napétim.

Cistite iba mierne navihdenou handrickou a nasledne dokladne vytrite dosucha.

Na Cistenie nepouZivaijte tvrdé kefy ani ostré predmety.

@ POKYNY NA OCHRANU ZIVOTNEHO PROSTREDIA LIKVIDACIA
Obal zlikvidujte oddelene podra druhu odpadu. Lepenku a karton zlikvidujte v kontajneri na zber papiera, foliu odov-
zdajte do zberu druhotnych surovin.
E Nepouzitelny vyrobok zlikvidujte v stilade so zakonnymi predpismi. Symbol ,kontajner* upozorfiuje na to, ze elektrické
zariadenia sa v EU nesmd likvidovat spolu s beznym odpadom z domécnosti. Vyuzite systém spatného odberu a zbemi
™= vo vasej obci, alebo sa obratte na predajcu, u ktorého bol vyrobok zakipeny.
Vyrobok odovzdaite na zlikvidovanie na $pecialnom mieste uréenom na likvidaciu nepouzivanych zariadeni. Vyrobok
neodhadzujte do domového odpadu.
Tym si pinite svoje pravne zavazky a prispievate k ochrane Zivotného prostredia.

@ POUZITIE

Kéblovy bubon mé tepelny ochranny spinag, ktory zareaguje v pripade prehriatia.
Ak zareaguje tepelny ochranny spina¢, postupujte nasledovne:

Vyrobok odpojte od el. siete

Odpojte vsetky zariadenia

Kabel Gplne rozvirite

Vyrobok nechaijte vychladnit

Po vychladnuti opat zasurite konektor

Stlacte tlacidlo tepelnej ochrany

POPIS VYROBKU

. Kablovy bubon

LED

Zasuvky

. Tepelny ochranny spina¢
. Spinac¢ pre svetlo LED

. Rukovat

. Konektor AC

® UVEDENIE DO PREVADZKY

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, i kabel nie je pritiaceny alebo poskodeny ostrymi hranami. Okrem toho treba
skontrolovat, i na kabli alebo kablovom bubne nie je viditefné poskodenie alebo znecistenie.

Kablovy bubon:

1. Uplne odvifite kabel

2. Kébel kablového bubna zasurite do vhodnej z&suvky (s ochrannym vodic¢om)

3. Ku kablovému bubnu pripojte zariadenia (dodrZiavajte max. pridové zatazenie)
Pri navijani a odvijani kabla vzdy odpojte v3etky zariadenia od kablového bubna
Svietidlo:

Stlacenim spinaca ZAP/VYP sa svietidlo zapne a vypne.

NooELNSG e s e

C € Vyrobok spitta poziadavky smemic EU.

Technické zmeny vyhradené. Za tlagove chyby nerucime.

VARNOST - RAZLAGA NAPOTKOV

Upostevajte naslednje znake in besede, ki se uporabljajo v navodilih za uporabo, na izdelku in na embalazi:
@ = informacije | Koristne dodatne informacije o izdelku.

@ = napotek | Ta napotek opozarja pred morebitnimi $kodami vseh vrst.

/\ = previdno | Pozor - nevamnost lahko vodi do poskodb.

A = opozorilo | Pozor - nevarnost! Lahko vodi do hudih telesnih poskodb ali smrti.

PRAVILNA UPORABA

Izdelek je predviden za veckratno podalj$anje za elektriéno napetost. Poleg tega se uporablja kot mobilni vir svetlobe
in ni predviden za drugaéno uporabo. Izdelek ni primeren za osvetljavo prostorov v gospodinjstvu. Primeren je samo
za uporabo, kot je opisano v teh navodilih za uporabo. Vsakrsna koli drugacna uporaba velja kot napacna in lahko vodi
do gmotne kode ali telesnih poskodb. Ne prevzemamo nobene odgovornosti za Skode, nastale zaradi napacne oz.
nenamenske uporabe.

A SPLOSNI VARNOSTNI NAPOTKI

Tega izdelka ne smejo uporabljati otroci in osebe, ki imajo ome-
jene fiziCne, Cutne ali dusevne zmoznosti in ki nimajo potrebnih
IzkuSenj in potrebnih znan;.
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stramnettet.
Forbind aldrig flere kabeltromle efter hinanden
Produktet ma ikke misbruges eller belastes forkert.

Produktet ma ikke dbnes eller manipuleres, indfer ingen
fremmedlegemer i produktet.

Alle belyste genstande skal have en mindsteafstand pa 10cm
fra produktet

@ GENERELLE BEMARKNINGER

= M3 ikke bruges i emballagen.

Produktet ma ikke overdaekkes - brandfare

Produktdet ma aldrig udszettes for ekstreme belastninger som f.eks. varme, solstraling, kulde, ild etc.

Ma ikke kastes eller flade ned, beer dem ikke ved kablet eller stikket

LED-afdaekningen samt LED-lyskilden kan ikke udskiftes. Hvis afdaekningen er beskadiget, skal produktet bortskaffes.
Nar produktets stramforsyning skal afbrydes ma der kun traekkes i stikket eller stidasen, aldrig i kablet.

Bemaerk typeskiltet og markeringerne, disse ma ikke fjernes.

Dette produkt ma ikke placeres pa stikudtagene mens stikkene er sat i, ledningen kan knaekke.

Lampesiden ma ikke lzegges pa lyskildens side eller falde pa denne side.

Produktet ma hverken abnes eller modificeres! Reparations-og isrands&ttelsesop?aver ma kun udferes af producenten
eller en servicetekniker, der er autoriseret af producenten eller en tilsvarende kvalificeret person. her skal personligt
beskyttelsesudstyr og egnet vaerktej anvendes.

Nationale bestemmelser og forskrifter skal overholdes.

@ PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

= Landespecifikke love og forskrifter i brugslandet med henblik pa brug og vedligeholdelse skal overholdes,
En arlig kontrol af produktet iht. DGUV V3 skal udferes af en kvalificeret elektriker.

M kun rengeres, nar netstikket er trukket / afbrudt stremforsyning.

Rengeringsopgaver méd kun udferes med et let fugtet klud, og skal terres grundigt efter.

Brug ingen harde barster eller skarpe genstande til rengering.

@ MILJGANVISNINGER | BORTSKAFFELSE
Bortskaf emballagen sorteret. Pap og karton som papiraffald, folie som plastaffald.

Bortskaf det udtjente produkt iht. lovens regler. Maerkningen “Skraldespand” henviser til, at gamle elektriske apparater
i EU ikke ma bortskaffes med dagrenovationen. Brug genbrugsstationerne i din kommune, eller kontakt forhandleren,
hvor du har kebt produktet.

Aflever dit produkt il bortskaffelse pa en speciel genbrugsstation for el-apparater. Produktet ma ikke bortskaffes med
dagrenovationen.

Pa denne made overholder du loven og yder et bidrag til miljoets beskyttelse.

@ BRUG

Kabeltromlen har en termoafbryder, der udlgser overophedning.
Udlases termoafbryderen, skal du gere folgende:

= Afbryd produktets stremforbindelse

Fjerns tikkene pa alle apparater

Rul kablet helt ud

Lad produktet kele af

Seet stikkene ind efter det er kelet af

Tryk pa den termiske beskyttelseskontakt.

® PRODUKTBESKRIVELSE
. Kabeltromle

LED

. Stikudtag

. Termisk beskyttelseskontakt
. Afbryder til LED-lampe

. Handtag

. AC-stik

® IBRUGTAGNING

Inden hver brug ska_l det kontrolleres, at kablet ikke mdk\_emmes eller beskadi%es af skarpe kanter. Desuden skal det
kontrolleres, at der ikke ses en beskadigelse eller forurening pa kablet eller kabeltromlen.

Kabeltromle:

1. Afvikl kablet helt.

2. Seet kabeltromlens kabel ind i et egnet vaegstikudtag (med jord).

3. Tilslut apparaterne pa kabeltromlen (bemaerk. maks. strembelastning)

Til op- og afvikling skal alle enheder tages ud af kabeltromlens stik.

Lampe:

Ved at trykke af teend-/sluk-knappen kan lampen til-og frakobles.

~NoO U s W =

C € Produktet overholder kravene i EU direktiverne.

Der tages forbefold or tekniske andringer Vi hefter kke fo trykfel.
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|zdelek ni iﬁra_éa in ga je treba uporabljati in hraniti izven dosega
otrok. Otroke je treba nadzirati, da zagotovite, da se ne igrajo z
izdelkom oz. embalaZo. Nevarnost zadusitve in zastrupitve!

Uporabljajte samo elektricne vtiCnice z zaSCitenim kontaktom,
ki so pravilno name$c¢ene; izdelka ne priklapljati v druge vire
elektricnega napajanja.

Uporabljajte samo dobro dostopno vti¢nico, da lahko izdelek v
primeru motnje hitro odklopite od elektrichega omreZja.

Nikoli z mokrimi rokami ne prijemati naprave, prikljucene v
elektricno omrezje, ali naprave, ki je padla v vodo. V tem pri-
meru najprej izkljucite glavno hisno varovalko in nato izviecite
elektricni vtic.

Nikoli uporabljati v okolici, kjer obstaH'a nevarnost eksplozije, v
kateri so gorljive tekoCine, prah ali plini.

Izdelka nikoli ne potopite v vodo ali druge tekoCine.
Prikljucnega kabla ne prepogibati, napenjati ali ga dajati v stik z
ostrimi predmeti, kemikalijami ali topili.

Pri okvari izdelek takoj odklopite iz elektricnega omreZja.

Nikoli zaporedoma ne prikljucite ve¢ kabelskih bobnov.

Izdelka ne uporabljajte v nasprotju z njegovim namenom upora-
be ali ga obremenjujte.

Izdelka ne odpirajte ali z njim manipulirajte in vanj ne vtikajte tujkov.

Vsi osvetlieni predmeti morajo biti od izdelka oddaljeni vsaj 10 cm.

© SPLOSNI NAPOTKI

= Ne uporabljati v embalaZi.

lzdelka ne prekrivati - nevarnost pozara.

lzdelka nikoli ne izpostavijati ekstremnim obremenitvam, kot so npr. vrocina, neposredno sonéno sevanje, mraz, ogenj itd.
Izdelka ne metati ali pustiti, da pade na tla in ga ne prenasati za kabel oz. vtic.

Pokrova LED-sijalke in LED-vira svetlobe ni mogoce zamenjati. Ce se pokoduie, je treba izdelek zavregi.

Izdelek izklapljajte iz elektriénega omrezja samo tako, da poviecete za vtic ali ohiSje vtica, nikoli za kabel.

Upostevaite tipsko tablico in oznake, ki jih ni dovoljeno odstraniti.

lzdelka pri prikljucenih vticih ni dovoljeno odloZiti na vticnice, ker obstaja nevarnost prescipnjenja kabla.

Strani s svetilko ni dovolieno odlagati na stran vira svetiobe oz. se ne sme na to stran prevrniti.

lzdelka ne odpirati ali ga spreminjati! Popravila oz. servisiranje lahko izvaja samo proizvajalec ali poobladcen serviser
oz. primerljivo kvalificirana oseba, pri €emer mora uporabljati osebno zascitno opremo ter primerno orodje.

Upostevati je treba nacionalna dologila in predpise.

@ NEGA IN VZDRZEVANJE

Upoétgl\/ajte nacionalna zakonska dolocila in predpise za uporabo in vzdrzevanje, ki veljajo v drzavi, v kateri se izdelek
uporablja.

Letni pregled izdelka v skladu z DGUV V3 mora opraviti kvalificiran strokovnjak.

Cistenje izvajajte samo pri izvieSenem vticu/prekinjenem elektriénem napajanju.

Cistite samo z rahlo vlazno krpo, nato pa dobro obridite do suhega.

Za ¢id¢enje ne uporabljajte trdih krta¢ ali ostrih predmetov.

@ OKOLJSKI NAPOTKI | ODSTRANJEVANJE
Embalazo reciklirajte. Lepenko in karton zavrzite med stari papir, folijo pa med odpadke za recikliranje.
ENeuporaben izdelek zavrzite v skladu z zakonskimi doloili. Znak ,ko$a za smeti“ opozarja, da elektricne naprave v EU
ne sodijo med obi¢ajne gospodinjske odpadke. Uporabite sisteme za vracilo izdelkov in zbiranje posebnih odpadkov v
™= svoji obcini ali pa se obrnite na prodajalca, ki vam je izdelek prodal.

Izdelek odnesite na posebno zbimno mesto za odpadne naprave. Izdelka ne metati med gospodinjske odpadke.
S pravilnim ravnanjem boste ravnali v skladu z vasimi zakonskimi dolznostmi in prispevali k varstvu okolja.

© UPORABA

Kabelski boben ima toplotno zad¢itno stikalo, ki se sproZi pri pregrevanju.
Ce se toplotno zad¢itno stikalo sprozi, postopajte sledece:

Lotite izdelek od elektricnega omrezja.

Odklopite vse naprave.

Kabel povsem odvijte.

Pocakajte, da se izdelek ohladi.

Ko se ohladi, ponovno prikljucite vtice.

Pritisnite toplotno zaScitno stikalo.
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SIGURNOST - OBJASNJENJE UPUTA
Uzmite u obzir sliedece znakove i rijeci koji se upotrebljavaju u uputama za uporabu, na proizvodu i na pakiranju:

@ = Informacija | Korisne dodatne informacije o proizvodu

@ = Napomena | Ova napomena upozorava na sve vrste mogucih teta

/\ = Oprez | Oprez - Opasnost moze izazvati ozljede

A = Upozorenje | Oprez - Opasnost! Moze dovesti do teskih ozljeda ili smrti.

PREDVIDENA UPORABA

Proizvod sluzi kao visestruki produzetak za elektricni napon. Osim toga, sluzi kao prijenosni izvor svjetla i nije namijenjen
za druge svrhe. Proizvod nije prikladan za osvjetljenje u ku¢anstvu, ve¢ samo za uporabu kako je opisana u uputama za

uporabu. Svaka druga uporaba koja nije navedena u ovim uputama smatra se nenamjenskom i moze izazvati materijaine
Stete i tielesne ozljede. Ne preuzimamo odgovornost za Stete nastale pogresnom, tj. nenamjenskom uporabom.

A OPCE SIGURNOSNE UPUTE

Proizvod ne smiju upotrebljavati djeca ili osobe s ogranicenim
tielesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, odnosno
osobe s nedostatkom iskustva i znanja.

Proizvod nije igracka i stoga se treba upotrebljavati i skladistiti
izvan dohvata djece. Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako
se ne bi mogla igrati proizvodom, tj. ambalazom. Opasnost od
gusenja i trovanja!

Upotrebljavajte samo mreZne utiCnice u izvedbi sa zastitnim
kontaktom koje su stru¢no instalirane, ne prikljucujte proizvod
na druge izvore elektricne energije.

Koristite se samo dobro pristupaénom uti¢nicom kako biste
proizvod u slu¢aju smetnje mogli brzo odvojiti od strujne mreze.

Uredaj koji je spojen na struju nikada ne primajte mokrim ruka-
ma niti ga uzimajte ako je pao u vodu. U tom slu€aju najprije
iskljucite ku¢ni osigura¢, a potom izvucite mrezni utikac.
Proizvod nikada ne upotrebljavajte u okruzenju u kojem postoji
opasnost od eksplozija, u kojem se nalaze zapaljive tekucine,
prasina ili plinovi.

Proizvod nemojte nikada mociti u vodu ili druge tekuéine.

Priklju¢ni vod nemojte prelamati, zatezati ili dovoditi u dodir s
ostrim predmetima, kemikalijama ili otapalima.

U slu€aju kvara proizvoda, odmah ga odvojite od strujne mreze.

Nikada nemojte upotrebljavati viSe bubnjeva za kabel jedne za
drugima.

Proizvod nemojte pogreSno upotrebljavati ili opterecCivati.

Proizvod nemojte otvarati ili rukovati njime niti u njega uvoditi
strana tijela.

Svi osvijetljeni predmeti moraju biti udaljeni najmanje 10 cm od
proizvoda.

@ OPCENITE NAPOMENE

Ne upotrebljavajte proizvod u ambalazi.

Ne prekrivajte proizvod — Opasnost od pozara.

Proizvod nikada ne izlaZite ekstremnim uvjetima kao $to su npr. velika toplina, izravne sunceve zrake, hladnoca, vatra, itd.
Ne bacajte proizvod niti ga pustajte da padne, nemojte ga nositi drze¢i ga za kabel odn. utika¢.

Poklopac LED svijetilike te LED izvor svjetla ne mogu se mijenjati. U slucaju o$tec¢enog poklopca proizvod treba zbrinuti.
Uredaj odvojite od napajanja strujom iskljucivo povlacenjem utikaca ili ku¢ista s utikacem; nikada ne povlacite kabel.
Obratite pozornost na natpisnu plocicu i oznake, ne smijete ih uklanjati.

Dok su utikaci umetnuti, proizvod se ne smije polagati na uticnice, postoji opasnost od prelamanja voda.

Strana svjetilike ne smije se polagati na stranu izvora svjetlosti ili pasti na tu stranu.
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® OPIS IZDELKA

. Boben za kabel

LED

. Vtiénice

. Toplotno za$¢itno stikalo

. Stikalo za LED-svetilko

Rocaj

AC-vti¢

® ZACETEK UPORABE

Pred vsako uporabo je treba preveriti, da kabel ni zmeckan ali poskodovan zaradi ostrih robov. Poleg tega je treba preveriti,
da na kablu ali kabelskem bobnu ni videti poskodb ali umazanije.

Boben za kabel:

1. Kabel povsem odvijte.

2. Kabel kabelskega bobna prikljucite v primemo vtiénico (z zas¢itnim vodnikom).

3. Prikljucite naprave na kabelski boben (upostevajte najv. tokovno obremenitev).
Preden kabel odvijete in navijete, vedno odklopite vse naprave iz kabelskega bobna.
Svetilka:

S pritiskom stikala za vklop/izklop lahko vkljuéite ali izkljucite svetilko.

C € Izdelek ustreza zahtevam EU-Direktiv.

Nooswn

Tehnicne Zane. Ne prevzemamo nob zatiskarske napake.

BEZBEDNOST- OBJASNJENJE NAPOMENA
Voditi rauna o sledec¢im znakovima i re¢ima, koje se koriste u uputstvu za upotrebu, na proizvodu i na pakovanju:

@ = Informacija | Korisne dodatne informacije o proizvodu

@ = Napomena | Ova napomena upozorava na moguca ostecenja svake vrste

/\ = Oprez | Paznja — Potencijalna opasnost moze da dovede do povreda

A = Upozorenje | PaZnja - Potencijaina opasnost! MoZe da dovede do teskih povreda ili do smrti

NAMENSKA UPOTREBA

Proizvod sluzi kao visestruki produzni kabl za elektricni napon. On osim toga sluzi kao mobilni izvor svetla i nije predviden
za upotrebu u druge svrhe. Proizvod nije pogodan za osvetljenje prostorija u domacinstvima ve¢ samo za upotrebu kao
$to je opisana u uputstvu za upotrebu. Upotreba van ove informacije ne smatra se namenskom, to moze da prouzrokuje
materijalnu Stetu ili povrede. Ne snosimo odgovornost za Stetu nastalu pogreSnom odn. nenamenskom upotrebom.

A OPSTE SIGURNOSNE NAPOMENE

Ovaj proizvod ne mogu da koriste deca ili osobe sa smanjenim
fiziCkim, senzorickim ili intelektualnim sposobnostima ili osobe
kojima nedostaje iskustvo i znanje

Ovaj proizvod nije igracka i trebalo bi da se koristi i Cuva van
domasaja dece. Deca treba da budu pod nadzorom, kako bi
se obezbedilo da se ne igraju sa proizvodom odn. pakovanja.
Opasnost od gusenja i trovanjal!

Koristiti samo mrezne uti¢nice u verziji sa zastitnim kontaktom,
koje su pravilno instalirane, nemoijte prikljucivati proizvod na
druge izvore struje

Koristiti samo dobro pristupaénu uti¢nicu, kako bi proizvod u
sluCaju smetnje mogao da se brzo odvoji od elektricne mreze
Nikada nemojte mokrim rukama hvatati uredaj priklju¢en na
elektriénu mrezu ili kada uredaj padne u vodu. U tom slucaju
prvo iskljucite kuéni osigurac i zatim izvucite utika¢

Nikada ne koristiti u sredini sa opasno$¢u od eksplozije, u kojoj
se nalaze zapaljive te¢nosti, prasina ili gasovi

Nikada nemojte uranjati proizvod u vodu ili druge te¢nosti.

Ne savijati, zatezati niti dovoditi priklju¢ni vod u dodir sa o$trim
predmetima, hemikalijama ili rastvaraCima

U slucaju kvara proizvoda, isti odmah odvojite od elektricne
mreze
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= Nemojte otvarati ili mijenjati proizvod! Radove popravaka odn. servisa smije obavljati samo proizvodac, ovlasteni
servisni tehnicar ili slicno kvalificirana osoba uz koristenje osobne zastitne opreme te odgovarajuceg alata.

= Trebaju se postovati nacionalne odredbe i nacionalni propisi.

© NJEGA | ODRZAVANJE

= Postujte nacionalne zakonske zahtjeve i propise zemlje u kojoj se proizvod upotrebljava u pogledu uporabe i odrzavanja.
= Godisnje testiranje proizvoda u skladu s propisom DGUV V3 mora provoditi kvalificirani struénjak.

= Cigcenje obavijajte samo dok je mrezni utikaé izvuen / napajanje prekinuto.

= Proizvod istite samo lagano navlazenom krpom, a nakon toga ga dobro obridite da bude suh.

= Za CiScenje nemojte upotrebljavati tvrde Cetke ili ostre predmete.

@ UPUTE O ZASTITI OKOLISA | ZBRINJAVANJE
Ambalazu zbrinite prema vrsti otpada. Ljepenku i karton bacite u stari papir, a foliju u spremnik za plastiku.
Zbrinite neupotrebljivi proizvod u skladu sa zakonskim odredbama. Oznaka ,Kanta za otpad” oznacava da se elekricni
= uredaji u EU-u ne smiju odlagati zajedno s obiénim kucanskim otpadom. Koristite se sustavima za povrat i skupljanje
otpada u vaSoj opcini ili se obratite trgovcu kod kojeg ste kupili proizvod.+ Kako biste zbrinuli proizvod, predajte
ga na posebnom mijestu za zbrinjavanje otpadne opreme. Proizvod nemojte bacati u ku¢anski otpad.
Time cete ispuniti svoje zakonske obveze i dati svoj doprinos zastiti okoli$a.

© UPORABA

Bubanj s kabelom ima toplinsku zastitnu sklopku koja se aktivira u slu€aju pregrijavanja.
Ako se toplinska zastitna sklopka aktivira, postupite na sliede¢i nacin:

odvajite proizvod od strujne mreze

odspojite sve uredaje

u potpunosti odmotaijte kabel

pustite da se proizvod ohladi

nakon hladenja ponovo utaknite utika¢

pritisnite gumb za toplinsku zadtitu

® OPIS PROIZVODA

. Bubanj s kabelom

. LED svjetilika

. Uticnice

. Toplinska zastitna sklopka
. Prekida¢ za LED svijetiljku
. Rucka

. AC utika¢

® PUSTANJE U RAD

Prije svake uporabe provjerite da kabel nije prignjecen ili odtecen o$trim rubovima. Osim toga trebate provjeriti da na kabelu ili
bubnju s kabelom nema ostecenja ili prijavstine.

Bubanj s kabelom:

1. U potpunosti odmotajte kabel.

2. Kabel bubnja s kabelom utaknite u odgovarajucu utiénicu (sa zastitnim vodom).

3. Uredaje spojite na bubanj s kabelom (obratite pozornost na maks. opterecenje strujom).
Radi namatanja i odmatanja uvijek odspojite sve uredaje iz bubnja s kabelom.
Svijetiljka:

Pritiskom prekidaca za ukljucivanjefiskljucivanje svjetilika se moze ukljuciti ili iskljuciti.

N O W =

C € Proizvod odgovara zahtjevima EU direktiva.

Pridrzavamo pravo na tefnicke izmjene. Ne preuzimamo odgovomost za tiskarske pogreske.

BIZTONSAG - TUDNIVALOK MAGYARAZATA
Vegye figyelembe a kezelési Utmutatoban, a terméken és a csomagolason talélhaté alabbi jelzéseket és szavakat:

@ = Informacié | Hasznos kiegészit informaciok a termékhez

@ = Tudnivalé | Ez a megjegyzés minden fajta lehetséges karosodasra figyelmeztet

/\ = Vigyazat | Figyelem - A veszélyeztetés sérillésekhez vezethet

A = Figyelmeztetés | Figyelem - Veszély! Stlyos sériiléssel jaré vagy halalos
kimenetel(i balesetet eredményezhet

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Atermék a villamos feszliltség tobbszoros meghosszabbitasara szolgal. Ezenkivil mobil fényforrasként szolgal, és
nem alkalmas egyéb célbdl torténd hasznélatra. A termék nem alkalmas haztartési helyiségek megvilagitasara, és
csak a hasznalati utasitasban leirtak szerint hasznalhaté. Az ezen informécidkon kivilli felhasznalas nem minésul
rendeltetésszeriinek, anyagi kart vagy személyi sériilést okozhat. Nem vallalunk felelésséget a helytelen, ill. nem
rendeltetésszer(i hasznélat miatti karokért.

A ALTALANOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Ezt a terméket nem hasznalhatjak gyermekek vagy csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezé, vagy kelld
tapasztalattal és tudassal nem rendelkezé személyek

Atermék nem jaték, és gyermekek szdmara nem hozzaférhetd
helyen kell hasznéalni és elzérva kell tarolni. A gyermekekre figyelni

25

Nikada nemojte povezati redno viSe bubnjeva kabla
Nemojte koristiti proizvod suprotno nameni niti ga opterecivati

Nemojte otvarati ili manipulisati proizvod, ne ubacivati strana
tela u proizvod

Svi osvetljeni predmeti moraju da budu udaljeni od proizvoda
najmanje 10 cm

© OPSTE NAPOMENE

Ne koristiti u pakovanju.

Ne pokrivati proizvod - opasnost od pozara

Nikada ne izlagati proizvod ekstremnim opterec¢enjima kao npr. toploti, direktnom sunéevom zracenju, hladnoi, vatri itd.
Nemojte ga bacati niti ispustati, nemojte ga nositi drzeci ga za kabl odn. utika¢

Poklopac LED-a kao i LED izvor svetla se ne mogu zameniti. Kada se poklopac osteti, proizvod mora da se odloZi na otpad
Odvajanje uredaja od strujnog napajanja iskljucivo povlacenjem za utikag ili kuciste utikaca, nikada za kabl.

Obratite paznju na tipsku plocicu i oznake, one ne smeju da se uklone

Kada su utikaci utaknuti, proizvod ne sme da se postavi na uti¢nice, opasnost od pregiba na vodu

Bocna strana svetilike ne sme da se stavi na stranu izvora svetla ili da padne na tu stranu.

Nemojte otvarati ili modifikovati proizvod! Radove popravke odn. remonta smeju da izvode samo proizvodac ili servisni
tehnicar kojeg je on angaZovao ili ekvivalentno kvalifikovana osoba, uz primenu li¢ne zastitne opreme kao i prikladnog alata.

Moraju se postovati nacionalna regulativa i propisi

@ NEGA | ODRZAVANJE

= U pogledu upotrebe i odrzavanja postujte nacionalne zakonske propise i regulativu zemlje u kojoj se proizvod koristi.
= Godisnje ispitivanje proizvoda u skladu sa DGUV V3 mora da izvrsi kvalifikovano strucno lice

= Radovi ¢iS¢enja samo kada je mrezni utikac izvucen/naponsko napajanje prekinuto.

= Radove ciS¢enja izvoditi samo blago navlazenom krpom, zatim dobro osusiti trljanjem.

= Nemojte koristiti tvrde Cetke ili oStre predmete za ¢iséenje.

@ EKOLOSKE NAPOMENE | ODLAGANJE NA OTPAD
Odloziti pakovanje na otpad sortirano. Lepenka i karton u stari papir, foliju u deo za prikupljanje sekundarnih sirovina.
Neupotrebljivi proizvod odloziti na otpad u skladu sa zakonskim odredbama. Znak ,kante za otpatke" ukazuje na to
da elektricni uredaji u EU ne smeju da se bacaju zajedno sa obi¢nim kuénim otpadom. Koristite sisteme za povracaj i
== prikupljanje u vasoj lokalnoj zajednici ili se obratite prodavcu, kod kog je proizvod kupljen.
Proizvod za odlaganje na specijalnom mestu za odlaganje na otpad starih uredaja. Ne bacati uredaj sa ku¢nim smecem.
Time ispunjavate svoje zakonske obaveze i pruZate doprinos zastiti Zivotne sredine.

@ UPOTREBA

Bubanj kabla ima termicki zastitni prekidac, koji reaguje kod pregrevanja.
Ako se aktivira termicki zastitni prekidac, postupite na slede¢i nacin:
odvojite proizvod od elektricne mreze

iskljucite iz struje sve uredaje

kompletno odmotajte kabl

ostavite proizvod da se ohladi

posle hladenja opet utaknite utikac

pritisnite termozastitnu glavu

® OPIS PROIZVODA

. Bubanj kabla

LED

. Uticnice

. Termicki zastitni prekidac

. Prekida¢ za LED svetiljku

. Drska

. Utikac za naizmeni¢nu struju

® PUSTANJE U RAD

Pre svake upotrebe mora da se proveri da kabl nece biti prignjecen ili oStecen ostrim ivicama. Osim toga mora da se proveri
da se na kablu ili bubnju kabla ne vidi oStecenje niti prijavstina.

Bubanj kabla:

1. Kompletno odmotati kabl

2. Kabl bubnja kabla gurnuti u odgovarajucu uticnicu (sa zastitnim provodnikom)

3. Prikljuciti uredaje na bubanj kabla (postujte maks. strujno opterecenje)

Za namotavanje i odmotavanje uvek iskljucite sve uredaje iz bubnja kabla

Svetiljka:

Pritiskanjem prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje svetiljka moze da se ukljuci ili iskljuci.

N O A WN =

C € Proizvod ispunjava zahteve direktiva EU.

Zadrzano pravo na tehnicke izmene. Za § gres
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kell, hogy ne jatsszanak a termékkel, ill. a csomagolassal. Fulladas
és mérgezés veszélye!

Csak szakszer(ien felszerelt, védoérintkezGs halozati aljzatokat
hasznaljon; ne csatlakoztassa a terméket més aramforrashoz

Csak kénnyen hozzaférheté csatlakozoaljzatot hasznaljon, hogy
hiba esetén a termék gyorsan levalaszthato legyen a villamos
halozatrol

Ne fogja meg az dramhaldzatra csatlakoztatott készlléket nedves
kézzel, vagy ha az vizbe esett. Ebben az esetben elészor kapcsolja
ki a haz biztositékat, majd huzza ki a halozati csatlakozddugot

Soha ne hasznalja robbanasveszélyes kdmyezetben, ahol gyuléko-
ny folyadékok, porok vagy gazok vannak

Sose meritse a terméket vizbe vagy mas folyadékba.

Ne t0rje meg és ne feszitse meg a csatlakozokabelt, és az ne érint-
kezzen éles targyakkal, vegyszerekkel vagy oldészerekkel

Ha a termék meghibasodott, azonnal vélassza le a villamos hélozatrdl.
Soha ne kapcsoljon dssze tobb kabeldobot egymas utan
Ne hasznélja helytelentl a terméket, és ne terhelie meg

Ne nyissa ki a terméket és ne manipulélja, ne tegyen idegen targya-
kat a termékbe

Minden megvilagitott targynak lega
a termektdl

@ ALTALANOS TUDNIVALOK

Ne hasznaljon becsomagolt terméket.

Ne takarja le a terméket - Tlizveszély

Aterméket soha ne tegye ki széls6séges terhelésnek, pl. hének, kzvetlen napsugarzasnak, hidegnek, tiznek stb.
Ne dobja vagy ejtse el, ne vigye a kabelnél vagy a dugonal fogva

ALED-burkolat és a LED-fényforras nem cserélhet6. Ha a burkolat megsériil, akkor a terméket artalmatlanitani kell

Csak a csatlakozodugd vagy a csatlakozodugé-haz kihlizasaval valassza le a késziiléket az dramforrasbdl, soha ne a
kéabelnél fogva.

Ugyelien a tipustablara és a cimkére, ezeket nem szabad eltavolitani
Amikor a dugok be vannak dugva, a terméket nem szabad a dugdkra fektetni, nehogy megtérjén a vezeték
Alampét tilos a fényforras feldli oldalaval lerakni vagy erre az oldalara raejteni.

Ne nyissa ki vagy alakitsa at a terméket! A javitasi-, ill. karbantartasi munkakat csak a gyartd vagy a gyarté altal
felhatalmazott szerviztechnikus vagy hasonld képzettségii személy végezheti, egyéni védofelszerelés és megfelelé
szerszamok hasznélata mellett.

= Az adott orszagban érvényes rendelkezéseket és eldirasokat be kell tartani

@ APOLAS ES KARBANTARTAS

= Ahasznalat és karbantartas tekintetében tartsa be az abban az orszagban érvényes rendelkezéseket és szabalyoza-
sokat, ahol a terméket hasznaljak.

Atermék DGUV V3 szerinti éves ellenérzését képzett szakembernek kell elvégeznie.

Csak akkor végezzen tisztitasi munkakat, ha a halozati dugasz ki van huzva / a fesziiltségellatas meg van szakitva.
Atisztitasi munkakat csak enyhén nedves ruhaval végezze, majd torlje szérazra a terméket.

Ne hasznaljon kemény kefét vagy éles targyakat a tisztitashoz.

@ KORNYEZETRE VONATKOZO TUDNIVALOK | ARTALMATLANITAS
A csomagolast fajtak szerint szétvalogatva artalmatlanitsa. Papir és karton a papirhulladékhoz, félia az Ujrahasznosit-
hat6 anyagok gydijt6jébe.

EA hasznalhatatlanna valt terméket a jogszabalyi eldirasoknak megfelelden artalmatlanitsa. A ,hulladéktarold”
szimbdlum arra utal, hogy az EU-ban az elektromos késziilékeket nem szabad a normél haztartasi hulladékkal

"= egy(tt artaimatlanitani. Hasznalja teleplilése visszavételi- és gy(jtérendszerét, vagy forduljon kereskedéjéhez, ahol a
terméket vasarolta.
Aterméket hulladékkezelés céljabol adja le az elektronikai hulladék fogadasara szakosodott hulladékkezeld szervezet-
nél. Aterméket ne dobja a haztartasi hulladékok kozé.
Ezzel teljesiti jogszabalyi kotelezettségét, és hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

abb 10 cm tavolsagban kell lenni
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BESCHREIBUNG SYMBOLE | DESCRIPTION SYMBOLS

@ Schutzklasse I | Class 1 equipment

Ubereinstimmung mit den EU-Richtlinien | Conforms to the European directive

E Elektroschrott (WEEE-Richtlinie) | Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE-Guideline)

Bedienungsanleitung beachten! | Read the operating instructions carefully before use!

G" _WE Mindestabstand zu angestrahlten Objekten | Minimum distance from lighted objects

IP-Schutzklasse | IP-Protection class

Warnung! Elektrische Spannung! | Warning! Electrical voltage!
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© HASZNALAT

Akabeldob héveéds kapcsoléval rendelkezik, amely tilmelegedés esetén kiold.
Ha a hévédd kapcsold kiold, a kévetkezoképpen jarjon el:

Vélassza le a terméket a villamos halézatrél

Huzza ki az 6sszes késziiléket

Teljesen tekerje ki a kabelt

Hagyja lehiilni a terméket

Lehtilés utan csatlakoztassa Ujra a dugot

Nyomja meg a hévédd gombot

® TERMEKLEIRAS
. Kabeldob

LED

. Dugaszol6 aljzatok
. Hoveédo kapesold

. LED lampa kapcsold
. Fogantyu

. AC-dugé

® HASZNALATBA VETEL

Minden hasznalat el6tt ellendrizni kell, hogy a kabel nem nyomaédott-e dssze vagy nem sériilt-e meg éles szélek miatt.
Ezenkiviil ellendrizni kell azt is, hogy a kabelen vagy a kabeldobon nem lathaté-e sériilés vagy szennyezédés.
Kabeldob:

1. Tekerje le teljesen a kabelt

2. A kabeldob kabelét csatlakoztassa egy megfelelX (védRvezetékes) aljzatha

3. Csatlakoztassa a késziilékeket a kabeldobhoz (vegye figyelembe a maximalis aramterhelést)

A feltekeréshez és letekeréshez mindig hizza ki az 6sszes eszkozt a kabeldobbdl

Lampa:

A lampat a be-/kikapcsold gomb megnyomasaval lehet be vagy kikapcsolni.

N oA WN

C € Atermék megfelel az EU-iranyelvek kovetelmenyeinek.

Amiszaki valtoztatésok joga fenntartva. Nyomdai hibakért nem vallalunk felelGsséget.

BEZPIECZENSTWO — OBJASNIENIE INFORMACJI
Zwrdci¢ uwage na opisane ponizej symbole i stowa, ktére znajduja sig w instrukcji obstugi, na produkcie i na opakowaniu:

@ = Informacja | Przydatne informacje dodatkowe o produkcie

© = Wskazéwka | Ta wskazowka ostrzega przed mozliwymi szkodami wszelkiego rodzaju
/\ = Uwaga | Uwaga - zagrozenie moze prowadzi¢ do obrazen

A = Ostrzezenie | Uwaga — zagrozenie! Moze prowadzi¢ do cigzkich obrazen lub $mierci

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Produkt stuzy jako wielokrotny przediuzacz napigcia elekirycznego. Ponadto jest przenosnym zrédtem $wiatta i nie jest
przeznaczony do innych zastosowan. Produkt nie nadaje sig do oéwietlania pomieszczen w gospodarstwie domowym. Nalezy go
uzytkowat wytacznie zgodnie z opisem w instrukcji obstugi. Uzywanie do celow innych niz podane w tej informacii uwaza sie za
niezgodne z przeznaczeniem i moze spowodowac uszkodzenie mienia lub obrazenia ciafa. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za
szkody powstate w wyniku nieprawidtowego uzytkowania produktu lub uzytkowania produktu niezgodnie z przeznaczeniem.

A OGOLNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Ten produkt nie moze by¢ uzywany przez dzieci lub osoby o

ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub

umystowych lub nieposiadajgce doswiadczenia | wiedzy.

Produkt nie jest zabawka i powinien by¢ uzywany i przechowywa-
ny w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nalezy dopilnowaé, aby
dzieci nie bawity sie produktem ani jego opakowaniem. Ryzyko
uduszenia i zatrucia!

Uzywac wytgcznie gniazd sieciowych z prawidtowo zainstalowa-
nymi stykami uziemiajgcymi; nie podigcza¢ produktu do innych
Zrodet zasilania.

Uzywac¢ wytgcznie tatwo dostepnego gniazdka elektrycznego,
aby IW przypadku usterki mozna byto szybko odtgczy¢ produkt od
zasilania.

Nigdy nie dotykac¢ urzadzenia podtgczonego do sieci elektrycznej
mokrymi rekami lub jesli urzadzenie wpadto do wody. W takim
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przypadku najpierw wytaczy¢ bezpiecznik domowy, a nastepnie
wyciggnaC wtyczke sieciowa.

Nigdy nie uzywac produktu w $rodowisku wybuchowym, w kto-
rym znajdujq sie fatwopalne ciecze, pyly lub gazy.

Nigdy nie zanurza¢ produktu w wodzie lub innych cieczach.

Nie zagina¢ przewodu przytaczeniowego. Dopilnowac, aby prze-
wod przytaczeniowy nie byt naprezony i nie stykat sie z ostrymi
krawedziami, chemikaliami i rozpuszczalnikami.

Uszkodzony produkt nalezy niezwtocznie odtaczy¢ od sieci
elektryczne.

Nigdy nie podtaczac kilku bebnow kablowych jeden za drugim.
Nie uzywac produktu niezgodnie z przeznaczeniem ani nie
obcigzac go.

Nie otwiera¢ ani nie manipulowac przy produkcie, nie wktada¢ do
niego zadnych ciat obcych.

Wszystkie o$wietlane przedmioty muszg sie znajdowaé w
odlegtosci przynajmniej 10 cm od produktu.

© WSKAZOWKI OGOLNE
Nie uzywac¢ w opakowaniu.
Nie zakrywa¢ produktu — niebezpieczenstwo pozaru

Nigdy nie naraza¢ produktu na ekstremalne obcigzenia, np. wysokie temperatury, bezposrednie promieniowanie
stoneczne, niskie temperatury, dziatanie ognia.

Nie rzucac ani nie upuszcza¢ produktu, nie przenosi¢ trzymajac za kabel ani wtyczke.

Ostona LED i zrodto $wiatta LED nie sa wymienne. W razie uszkodzenia ostony caty produkt nalezy podda¢ utylizacji.
Odtaczajac urzadzenie od zasilania, ciagna¢ wytacznie za wtyczke lub obudowe wtyczki, nigdy za przewod.

Nalezy przestrzega¢ tabliczki znamionowej i 0znakowania, nie wolno ich usuwac.

Produkt nie moze by¢ umieszczany na gniazdach, gdy wtyczki sa podtaczone, ryzyko zagiecia przewodu.

Nie odktadac oprawy zrodtem $wiatta skierowanym do podtoza i nie dopuszcza¢, aby w taki sposéb upadta.

Nie otwiera¢ ani nie modyfikowa¢ produktu! Prace naprawcze lub konserwacyjne moga by¢ wykonywane wytacznie
przez producenta lub autoryzowanego przez niego serwisanta lub osobg o podobnych kwalifikacjach, przy uzyciu
srodkow ochrony osobistej i odpowiednich narzedzi.

Nalezy przestrzega¢ krajowych przepisow i regulacji.

@ KONSERWACJA | PIELEGNACJA

= W zakresie uzytkowania i konserwacji nalezy przestrzega¢ krajowych przepisow i regulacji prawnych obowiazujacych
w kraju, w ktérym produkt jest uzywany.

Raz yvlljotku wymagana jest kontrola produktu zgodnie z DGUV V3 przeprowadzona przez wykwalifikowanego
specjaliste.

Urzadzenie czy$ci¢ wytacznie po wyjeciu wtyczki sieciowej z gniazdka elekirycznego / przerwaniu zasilania.

Do czyszczenia uzywac tylko lekko zwilzonej szmatki, nastepnie starannie wytrze¢ produkt do sucha.

Do czyszczenia nie uzywac twardych szczotek ani ostrych przedmiotow.

@ WSKAZOWKI DOTYCZACE OCHRONY SRODOWISKA | UTYLIZACJA
Opakowanie zutylizowac stosujac zasady segregacji odpadéw. Tekture i karton wyrzuci¢ do pojemnika na makulature,
folie do pojemnika na tworzywa sztuczne przeznaczone do recyklingu.
E:Bezuiyteczny produkt zutylizowa¢ zgodnie z obowigzujacymi przepisami. Symbol pojemnika na $mieci wskazuje,
ze na terenie UE nie wolno utylizowac¢ urzadzen elektrycznych razem ze zwyktymi odpadami komunalnymi. Oddac¢
== produkt do punktu zbiérki odpadéw elektrycznych w swojej gminie albo zwrécic sig do punktu, w ktérym zakupiono
produkt.
QOddac urzadzenie do utylizacji w specjalnym punkcie utylizacji zuzytego sprzetu. Nie wrzucac urzadzenia do odpadéw
komunalnych.
W ten sposdb spetnia sig obowiazek ustawowy i przyczynia do ochrony $rodowiska.

© ZASTOSOWANIE

Beben kablowy jest wyposazony w wytacznik termiczny, ktéry uruchamia sig w przypadku przegrzania.
W przypadku zadziatania wytacznika termicznego nalezy wykonac nastepujace czynnosci:

Odtaczy¢ produkt od sieci elektrycznej

Odfaczy¢ wszystkie urzadzenia

Catkowicie rozwina¢ kabel

Poczekaé, az produkt ostygnie

Podtgczy¢ wtyczke z powrotem po ostygnieciu

Nacisnag przycisk zabezpieczenia termicznego
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